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 موجهـة إلى رئـيس مجلـس الأمـن          ٢٠١٢ينـاير   / كـانون الثـاني    ١٧رسالة مؤرخة       
  من الأمين العام

  
ــارة إلى أني    ــد ذكــرت، تجــدر الإش ــة   ق ــداء ال خــلال مأدب ــا  غ ــتي أقامه ــن  ال ــس الأم مجل

، اعتزامــي إيفــاد بعثــة إلى منطقــة الــساحل لتقيــيم مــدى   ٢٠١١نــوفمبر /تــشرين الثــاني ٢٣ في
الإقليميـة والدوليـة علـى      و القدرات الوطنية    ، وتقييم زمة الليبية في المنطقة   لأالناجم عن ا  التهديد  

 تقريـر البعثـة     أتلقـى  عنـدما    أنيكمـا ذكـرت     .  لتلـك التحـديات    التـصدي نطاق أوسع من أجل     
البعثـة  ه قدمت ـالـذي  التقريـر  أحيـل  في هذا الصدد، يشرفني أن     و. لى المجلس إتقديمه  سأعمل على   

 .ها من عملما فرغت عندليّإ

ــر         ــضلتم بعــرض هــذه الرســالة والتقري ــو تف ــا ل ــا  وســأكون ممتن ــق به ــى أعــضاء  المرف عل
  .الأمن مجلس

  
  مون -  كي بان  )توقيع(
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  تقرير بعثة التقييم المعنية بتأثير الأزمة الليبية على منطقة الساحل    
  ٢٠١١ديسمبر / كانون الأول٢٣ إلى ٧    

    
 مقدمة  - أولا  

ــا في الجــزء ال ــ  - ١ ــة عربيــة  هــي تشمالي الــشرقي مــن القــارة الأفريقيــة، و تقــع ليبي عتــبر دول
 التحتيـة،   تـها  بني ر النفطيـة وتطـوّ    تهـا ، ونتيجـة لثرو   وعلى مر السنوات  .  في الوقت نفسه   وأفريقية

 أصــبحت ليبيــا مــصدر  اتخاذهــا، معمــر القــذافي، الراحــلزعيم اللــيبيالــ الــتي تعمّــدسياسات الــو
ــراء مــن  جــذب للكــثير مــن   ــاالفق ــصحراء   أفريقي ــوب ال ــدانهم   الكــبرى جن ــروا مــن بل ــذين ف ال

وهنـاك  . حيـاة أفـضل    بحثا عـن  لى ليبيا   إ واو ظروف المعيشة الصعبة وهاجر    التراعات أ نتيجة   إما
ــيبي كــضباط   آخــرون جــرى ا  ــةنظــاميين أو كســتيعابهم في الجــيش الل ــروى،  مرتزق ، حــسبما يُ

أجهــزة قــد اســتخدمتهم  الأفــراد ئــكأولبعــض يُقــال إن و. نحــوا الجنــسية الليبيــةمُيُــزعم أنهــم و
 أصـبحوا مـن ثم عرضـة لكراهيـة     وعنـف خـلال الأزمـة، و       ةوحشيبلنظام الأمنية لقمع السكان     ا

 . الشديدةالسكان

ــا   و  - ٢ ــة في ليبي ــدأت الأزم ــاهرات ســلمية  في شــكلب ــر /شــباط ١٥في  مظ ، ٢٠١١فبراي
جاجــات الــشوارع ن قمعــت الحكومــة احتأداخلــي بعــد نــزاع  ســرعان مــا تحولــت إلى هاولكنــ
وروبى فريقـى والاتحـاد الأ  أطلق المجتمع الدولي، بما في ذلـك الأمـم المتحـدة والاتحـاد الأ      و. بعنف

 لم تـنجح تلـك    و. ا الأزمة سريع  سعيا إلى إنهاء   عدة مبادرات دبلوماسية     ،وجامعة الدول العربية  
كــبرى، خاصــة سانية كارثــة إنــحافــة لى إليبيــا بحــتى وصــلت لأزمــة، االجهــود في منــع تــصعيد 

 .الأجزاء الشرقية من البلد في

ــن    و  - ٣ ــد مجلـــس الأمـ ــة، اعتمـ ــذه الخلفيـ ــى هـ ــرارالعلـ  ١٩٧٣ و) ٢٠١١ (١٩٧٠ين قـ
 لحمايــة الــسكان “اللازمــةجميــع التــدابير ”اســتخدام منــها ملــة أمــور ن أذنــا بجذيلــال) ٢٠١١(

قتلـه  بمنهايـة عنيفـة     ، آل نظـام معمـر القـذافي إلى          الكثيفـة بعد أشهر مـن الاشـتباكات       و. المدنيين
 .٢٠١١أكتوبر /تشرين الأول ٢٠سرت يوم مدينة  في

 البلـدان   تتحمل ـفقـد    في جميـع أنحـاء العـالم،         صـداه تـردد   قـد   في حين أن تأثير الأزمـة       و  - ٤
 وطــأة التحــديات الــتي ،والجزائــر ومــالي ومــصر وموريتانيــا والنيجــر تــونس وتــشاد ك ،المجــاورة

البلــدان، تلــك  حكومــات  علــىقــصيرة نــسبيا، كــانيــة زمنفتــرة وخــلال . لأزمــةنجمــت عــن ا
الـذين كـانوا يعـانون       تدفق مئات الآلاف من العائـدين        تواجهسيما في منطقة الساحل، أن       ولا

ــن ال ــ ــر، م ــك صدمات والفق ــدفق عــدد غــير محــدد     وذل ــضلا عــن ت ــه لا يمكــن وف ــدير كميت  تق
تلـف  هم يخ العائـدين وتـأثير  أن حجـم الـسكان  ومـع  . الأسلحة والذخيرة من الترسانة الليبية  من
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ومعقـدة  تفـاقم حالـة هـشة        يمكـن أن يـؤدي إلى        أن التـدفق  من بلد إلى آخر، فإنـه مـن الواضـح           
 ة وشـيك  ا بحـدوث أزمـة    مباشـر تهديـدا   إضافة إلى ذلك، أصبحت هذه البلدان مهـددة         و. بالفعل

 والاقتـصادي   الأمن الغذائي والتغذية يمكن أن تزيد من تفاقم الوضع السياسي والاجتمـاعي           في  
 . وتؤثر عليها سلبافي المنطقة

  
 السياق  - ثانيا  

حقــوق ية مفوضــأعــرب كــل مــن قــد  في ذروة الأزمــة الليبيــة، ،تجــدر الإشــارة إلى أنــه  - ٥
ــا لالإنــسان والممثــل الخــاص للأمــين العــام    الاتحــاد الأفريقــي ومنظمــات حقــوق الإنــسان   وليبي

، وخـصوصا العمـال المهـاجرين       تـهم عامل مخاوف بشأن رعايـة الأجانـب وم       عنجهات أخرى   و
أنــه، طــوال الأزمــة،  تجــدُر الإشــارة إلى كمــا . في ليبيــاالكــبرى جنــوب الــصحراء مــن أفريقيــا 

 .التراعالاتحاد الأفريقي بشأن كيفية حل ومجلس الأمن آراء تباينت  قد

د الأفريقـي،   المنطقة، بمشاركة الاتحافيبعثة تقييم   أوّل  قرار الأمين العام نشر     رمى  قد  و  - ٦
الــذين عــانوا لأشــخاص ليــشمل االتــضامن نطــاق توســيع مفادهــا أنــه ينبغــي رســائل إلى بعــث 

أن الأمـم المتحـدة والاتحـاد       مفادهـا   إرسال إشارة إلى المنطقـة      و ؛الآثار السلبية للأزمة الليبية    من
ــصادية   ــالأفريقــي والجماعــة الاقت ــا بجانــب    دول ل ــا تقــف مع ــسكان المغــرب أفريقي ــضررينال  ت

 الـتي تواجـه   فـإن طـابع التحـديات     على الرغم مـن الخلافـات الـسابقة،          ،منطقة الساحل وأنه   في
هـذه  أحـدثت     وقد .جميع الشركاء يضطلع بها    تعاونية   ا جهود ها يتطلبان دمنطقة الساحل وتعقُّ  
بفجـر جديـد   ورأوا أنها تبشر  البعثة  بجميع القادة   رحّب  حيث   في المنطقة،    االرسائل صدى جيد  

 . وإقليمي لمعالجة المشاكل التي تواجه المنطقةتعاونيذي طابع نهج  اتباع فيوأمل 
  

 الولاية  - ثالثا  
تـدفق العائـدين العـاطلين عـن العمـل، بمـن       ) أ (:مّا يليمع المعلومات ع بجبعثة  الكلفت    - ٧

 ، إلىالتبـو المـسلحة  و مـن ليبيـا وعناصـر الطـوارق      ون السابق ونفيهم العمال المهاجرون، والمقاتل   
ــدان، تلــك ــأثير الــذي  وذلــك  البل ــه فــضلا عــن الت الاجتمــاعي الاســتقرار عــودتهم علــى أحدثت

لى المنطقـــة وانتـــشار إســـلحة تـــدفق الأ) ب (؛في المجتمعـــات المـــضيفةوالـــسياسي والاقتـــصادي 
 ابعطـــ) ج (؛تفجـــراتالمجـــو و - صواريخ أرضالـــوالأســـلحة الـــصغيرة والأســـلحة الخفيفـــة، 

 لمواجهتـها؛   والإرهابية في هذه البلـدان والمبـادرات الإقليميـة الجاريـة          ونطاق الأنشطة الإجرامية    
في مجــال العمليــات علــى الــصعيد  قطــاع الأمــن ات قــدر) هـــ(تــأثير علــى قطــاع الأمــن؛  ال) د(

 بذل المزيد من الجهـود لمعالجـة الأسـباب الجذريـة        ضرورة  ) ز(الإصلاح القضائي؛   ) و(؛  الوطني
البطالـة  ) ح(غذائي وسوء التغذية وغيرها من القـضايا الإنـسانية؛          انعدام الأمن ال  حالات   لتكرّر
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تقيـيم القـدرات الوطنيـة      ببعثـة   ال تف ـلّكُكمـا   . تقييم مخاطر الكوارث  ) ط (؛ الشباب في أوساط 
الأمـم  يمكـن أن تتخـذها    منطقةخاصة بكل بلد وبشأن تدابير  اتتوصيتقديم  في تلك المناطق و   

الوطنيـة ودون الإقليميـة   الجهـود   لـدعم  ،جلين القصير والطويـل في الأ المتحدة والاتحاد الأفريقي 
علـى  والإقليمية الجارية وعلى نطاق أوسع جهود المجتمع الـدولي في التـصدي لتلـك التحـديات            

 .متكامل وشاملنحو 
  

 التكوين  - رابعا  
 منطقـة الـساحل في إطـار   في  بعثة الأمم المتحدة المشتركة بـين الوكـالات للتقيـيم            تنشر  - ٨

 هـا وقاد. نيـت يلممثل الخاص للأمين العام للأمم المتحـدة لغـرب أفريقيـا، سـعيد ج             لالتوجيه العام   
التابعة للأمانـة   إدارة الشؤون السياسية    بيبوك، نائب مدير شعبة أفريقيا الثانية       إي  االسيد سام باس  

دولاي  - كـي  الـسفير كـان يـساعده ممثـل الاتحـاد الافريقـي في نجامينـا،        والعامة للأمـم المتحـدة،   
فرقـة العمـل المعنيـة      مكتـب   ، و إدارة الـشؤون الـسياسية    عـن   ممـثلين   وتألفـت البعثـة مـن       . كورنتان

إدارة ، والمديريـــة التنفيذيـــة للجنـــة مكافحـــة الإرهـــاب، وبالتنفيـــذ في مجـــال مكافحـــة الإرهـــاب
مكتـب دعـم بنـاء      ، و مكتـب الأمـم المتحـدة لتنـسيق الـشؤون الإنـسانية           ، و عمليات حفظ السلام  

، مكتــب الأمــم المتحــدة المعــني بالمخــدرات والجريمــة، ونمــائيبرنــامج الأمــم المتحــدة الإ، والــسلام
المنظمــة الدوليــة ، ومكتــب الأمــم المتحــدة لغــرب أفريقيــاو، دعم في ليبيــا للــبعثــة الأمــم المتحــدةو

  .يفريقلاتحاد الأالتابع لالإرهاب المتعلقة بفريقي للدراسات والبحوث المركز الأ، وللهجرة
ممــا يؤســف  و. ذا التقريــرلهــميــع المــشاركين في المرفــق الأول   بجقائمــة كاملــة  وتــرد   - ٩
بعثـة  الفريقيـا في  ألـي الجماعـة الاقتـصادية لـدول غـرب          إشراك ممث القاضي ب القرار الأصلي    أن له
فقـد  ومع ذلك،   .  الزمنية الجدولةفي  إلى حد كبير بسبب صعوبات لوجستية       وذلك  تحقق،  ي لم

 . في أبوجاالجماعةقيادة ب مكثفة عقدت جلسة حواربعثة من استفادت ال
  

 تنظيم العمل  - خامسا 
نظـرا لـضيق الوقـت الـذي        و. فريـق في معظـم الأحيـان      في هيئة   عملها  ب البعثة   اضطلعت  - ١٠

ــاقتــصرت المــشاورات أساســا  فقــد لوجــستية، الــصعوبات الكــان متاحــا للفريــق بــسبب   ى عل
 . البعثةاتهعواصم الدول الخمس التي زار

  مستفيـــضةإحاطـــةمـــن  في البعثـــة ونقبـــل الـــسفر إلى المنطقـــة، اســـتفاد المـــشارك    و  - ١١
مـن العواصـم    عاصـمة   في كل   و. نيتيجالممثل الخاص   قدمها  التطورات في منطقة الساحل      عن

 بطائفـة القطريـة  و أفرقـة الأمـم المتحـدة     وممثلؤها، التقى أعضا) أبوجاباستثناء(زارتها البعثة  التي  
وبرؤسـاء وزراء   ، في ذلـك رئـيس مـالي       ن بم ـ ،عة من القيادات السياسية والعسكرية الوطنيـة      واس
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أفرقــة عاملــة مواضــيعية أجــروا مــشاورات مــع  المجتمــع المــدني، ونظمــاتبم وونووزراء وبرلمــاني
اجتمـاع مـشترك بـين       شارك أعضاء البعثة في   فضلا عن ذلك،    و .وتقنية مشتركة بين الوزارات   

،  حزب النهـضة الوطنيـة     هنظمفي باماكو   الحكومة  عن  ممثلي  المدني وبرلمانيين و  المجتمع  منظمات  
ــومي ــانون الأول ١١  و١٠ي ــسمبر /ك ــى    ٢٠١١دي ــة عل ــة الليبي ــأثير الأزم ــشة ت ــنطقتي ، لمناق م

موريتانيـا  وبوركينـا فاسـو وتـشاد والجزائـر والـسنغال           شارك ممثلـون مـن      و. الساحل والصحراء 
ــتي   ــة   ركــزت علــى المخــاوف الاق والنيجــر في المناقــشات، ال ــع جوانــب الأزم ــشأن جمي ــة ب ليمي

 .منطقة الساحل في

ــارات،  و  - ١١ ــة الزي ــحــصل في نهاي ــوممثل ــن   البعث ــادات م ــى إف ــل الخــاص   ة عل ــت الممث جيني
أسمـاء  بهـا   قائمـة   مـسار البعثـة و    يـرد   و. مكتب الأمم المتحدة لأفريقيا الوسـطى     من   ،موسى وأبو

  .ا التقريرذلهثاني الالمحاورين في المرفق 
  

 الإنمـائي تأثير الأزمـة الليبيـة علـى الوضـع الـسياسي والأمـني والإنـساني و                 - سادسا 
  البلدان المتضررة في
على الرغم من أن علاقات ليبيا مع جيرانهـا لم تكـن دومـا سـلمية، فقـد اسـتثمر نظـام                        - ١٣

 أحـد   ت ليبيـا  صارو. القذافي خلال سنوات التسعينات مبالغ كبيرة من المال في منطقة الساحل          
النيجـر، وهـو    و ومباشـرا لاقتـصادَيْ مـالي        كـبيرا  دعما   تقدَّموأهم شركاء تشاد الاقتصاديين،     

دون كمـا جـذب الاقتـصاد اللـيبي القـوي العمـال مـن المنطقـة         .  في رفاه المنطقـة   جزئياما أسهم   
  .االنيجر وإلى حد أقل من موريتانيا ونيجيريو، ولا سيما من تشاد ومالي الإقليمية

 أن مـدى  ٢٠١١تأثير الأزمة الليبية علـى منطقـة الـساحل في عـام     لوكشف استعراض    - ١٤
ــع نظــام         ــصادية م ــسياسية والاقت ــات ال ــرافي والاتفاق ــع الجغ ــا للموق ــا وفق ــأثير اختلف ودرجــة الت

وكشف الاستعراض أيضا أن استجابة منظومة الأمم المتحدة وشركائها تنوعت وفقـا            . القذافي
فرة علـى الأرض، والتـدخلات البرنامجيـة المتواصـلة في المجـالات             ا والقدرات المتـو   لعدد العائدين، 
ومع ذلك، فجدير بالذكر أن الكثير من التحديات التي تواجه منطقة الـساحل             . المتأثرة بالأزمة 

  .لتراع الليبيلسابقة 
العوامـل  وبينما أثرت الأحداث في ليبيا على بلدان المنطقة بأشكال مختلفـة، فـإن بعـض                  - ١٥

 البلــدان ذات الحــدود المــشتركة  فقــد شــهدت جميــع .  وثابتــة عــبر أنحــاء المنطقــة مــشتركةتظــل 
كما أن بعض البلدان التي ليس لـديها        . ليبيا تدفقا للعائدين أنهك الهياكل الاجتماعية القائمة       مع

وعلــى . موريتانيــا، ســجَّلت تــدفقا للعائــدينوحــدود مــشتركة مــع ليبيــا، وبــشكل خــاص مــالي 
لرغم من أن غالبيـة العائـدين مـن الـذكور، فـإن النـساء والأطفـال مـن قـاطني المجتمعـات المحليـة                         ا
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  مـن القيـود    وتواجه النساء الكـثير   . المضيفة يعانون من الضعف البالغ، بل غالبا ما يجري إغفالهم         
  .الحصول على الغذاء، أو كسب العيش من الأنشطة الزراعية وأ التوظيف، إيجاد سبل في
وأثرت الأزمة سـلبا أيـضا علـى تلـك البلـدان مـن منظـور إنـساني، خـصوصا في ضـوء                         - ١٦

وتفاقم بالفعل ضعف المجتمعات المحلية في منطقـة الـساحل          . المحدقةأزمة الأمن الغذائي والتغذية     
وزاد اعتمادها علـى المـساعدة الإنـسانية بفعـل الآثـار المـضاعفة للفقـر، وانعـدام الأمـن الغـذائي                

يـــة، وشـــيوع الكـــوارث الطبيعيـــة مثـــل حـــالات الجفـــاف والفيـــضانات، والنمـــو  وســـوء التغذ
، والتراعـات  )الملاريا والكوليرا والتهاب السحايا والحـصبة وشـلل الأطفـال    (السكاني، والأوبئة   

العنيفة، فضلا عن محدودية الحصول على الخدمات الاجتماعية الأساسـية، وضـعف مؤسـسات              
زمنة لأزمة الغذاء والتغذية صـمود الأسـر المعيـشية ومـا تملكـه       وقد أضعفت الدورات الم   . الدولة

ونظرا لندرة الأمطـار عـبر قطـاع الـساحل، فمـن المـرجح بـشدة أن يكـون                 . من آليات التكيف  
وســوف يــؤدي ذلــك إلى مفاقمــة مــستويات .  أســوأ مــن الأعــوام الــسابقة٢٠١٢عــام حــصاد 

سوف يـتعين علـى الأسـر المعيـشية تحمُّـل           ولـذا ف ـ  . انعدام الأمن الغـذائي وسـوء التغذيـة القائمـة         
  .عبء الانعدام المتزايد للأمن الغذائي وانخفاض التحويلات كمصدر للدخل

نــة، فــإن الاحتياجــات الإنــسانية  وحــتى في ظــل غيــاب أزمــة أمــن غــذائي وتغذيــة معل    - ١٧
ــة  في ــة هائل ــا . المنطق ــة   ووفق ــسيفا(لمنظمــة الأمــم المتحــدة للطفول هــاء ، يمــوت ســنويا ز )ليوني

 أكثـر مـن ثلـث       يـنجم و. مليون طفـل دون الخامـسة مـن العمـر في غـرب ووسـط أفريقيـا                 ٢,٣
 ملايـين شـخص أزمـة غـذاء         ١٠، واجه زهاء    ٢٠١٠وفي عام   .  سوء التغذية  عنتلك الوفيات   

 طفــل دون الخامــسة للعــلاج مــن ســوء ٨٥٩ ٠٠٠خطــيرة في منطقــة الــساحل، بينمــا احتــاج 
ة لــذلك، أعــدت اللجنــة الإقليميــة الدائمــة المــشتركة بــين       واســتجاب. التغذيــة الحــاد الــشديد  

ــسانية      ، في داكــار،الوكــالات ــساعدة الإن ــين الم ــصلة ب ــز ال ــي إلى تعزي ــة ترم  اســتراتيجية إقليمي
 حلـول مـستدامة     إيجـاد والتعافي والتنمية الطويلة الأجل من أجل كسر دورة الأزمات المتعاقبة و          

  .للسكان المتضررين
  

  الإنمائيةنسانية والشواغل الإ  - ألف  
  التأثير على العائدين    

ــة الدوليــــة للــــهجرة  ٢٠١١ديــــسمبر / كــــانون الأول١٥بحلــــول   - ١٨ ، ســــجّلت المنظمــ
ــا ٢٠٩ ٠٣٠ ــدا مــــــن ليبيــــ ــر، و٩٥ ٧٦٠ منــــــهم ، عائــــ ــالي،٨٢ ٤٣٣  في النيجــــ    في مــــ

دة تشمل العائدين ممـن عـبروا الحـدود دون مـساع        لا  بيد أن هذه الأرقام     .  في موريتانيا  ٧٨٠ و
ووفقـا لتقـديرات الحكومـات، فـإن إجمـالي عـدد العائـدين، بمـن فـيهم                  . المنظمة الدولية للـهجرة   
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 في النيجـر    ٢٠٠ ٠٠٠ مـن بينـهم      ،٤٢٠ ٠٠٠الحالات المـسجلة لـدى الأمـم المتحـدة، ينـاهز            
  . في موريتانيا٤٠ ٠٠٠  في مالي و٣٠ ٠٠٠  و في تشاد١٥٠ ٠٠٠ و

 الــتي أجرتهــا المنظمــة الدوليــة للــهجرة في تــشاد وأشــارت عمليــات التوصــيف المــستقلة  - ١٩
 في المائة من العائـدين مـن ليبيـا هـم مـن الـذكور، وتتـراوح        ٩٥مالي والنيجر إلى أن أكثر من     و

ووفّـر هـؤلاء    .  عامـا، ويتمتعـون بمـستويات تعليميـة بالغـة التـدني            ٤٠  و ٢٠أعمار أغلبهم بـين     
  . والبناء والنفط والخدماتعمالة يدوية منخفضة المهارة في قطاعات الزراعة

وجدير بالذكر أن عددا كـبيرا مـن العائـدين كـانوا يقطنـون في ليبيـا علـى مـدى أكثـر                - ٢٠
 هنـاك ولم يـذهبوا مطلقـا إلى بلـدانهم     ونـشأوا  سنوات قبـل الـتراع، بينمـا وُلـد بعـضهم       ١٠من  

ظــروف بالغــة وفقــد أغلــب العائــدين مــدخراتهم وممتلكــاتهم وغــادروا ليبيــا في ظــل   . الأصــليين
ــصعوبة ــاء      . ال ــسان أثن ــهاكات حقــوق الإن ــزاز ولانت ــوا ضــحايا للابت وفي بعــض الحــالات، وقع
ــهم ــصدمة النفــسية  . رحلت ــار والحــرج المرتبطــة     -وإضــافة إلى ال ــإن مــشاعر الع ــة، ف الاجتماعي
 انـدماجهم  إضـافية أمـام إعـادة    عقبـة  على الكسب وعلى إعالة أسرهم شـكَّلت        قدرتهمبفقدان  
  .ااقتصاديو ااجتماعيستقرارهم اوتحقيق 

  
  التأثير على المجتمعات المحلية المضيفة    

. قــرا وأقلــها نمــوا في المنطقــةتعــود أصــول أغلــب العائــدين إلى أشــد المجتمعــات المحليــة ف  - ٢١
، والـتي تواجـه     الـشديدة الفقـر   فرضت عودتهم عبئا إضـافيا علـى المجتمعـات المحليـة المـضيفة               وقد

 الزراعـي، وانعـدام الأمـن الغـذائي، وسـوء           الإنتـاج  تواتر فشل المحاصـيل و     مثلمستمرة  تحديات  
التغذية، وانعدام الفرص الاقتصادية، وعدم كفاية الـبنى التحتيـة الـصحية والخـدمات التعليميـة،                

وفي بعــض المنــاطق، تواجــه المجتمعــات المحليــة المــضيفة خطــر التراعــات،  . والإقــصاء الاجتمــاعي
  .مية والعنفوشيوع الأعمال الإجرا

 إحـدى اسـتراتيجيات التكيـف الرئيـسية         ، في الماضـي،   وكانت هجـرة العمالـة إلى ليبيـا         - ٢٢
ــة المــضيفة  ــالتحويلات الــتي كــان  .للمجتمعــات المحلي ــدانهم  أولئــك  ف ــدون يرســلونها إلى بل العائ

ت كانت تُسهم إسهاما عظيما في تنمية مجتمعاتهم المحلية، كما كانت توفر سبلَ عـيش في أوقـا                
وتقدر المنظمة الدولية للهجرة أن كل عائد كـان في المتوسـط يعيـل أكثـر مـن سـبعة                    . اتالأزم

ولذا فإن فقدان التحويلات كان بمثابة ضربة موجعـة للغايـة علـى ضـوء     . الأصلي هأفراد في بلد 
وفي غضون ذلـك، تمثـل عـودتهم عبئـا إضـافيا علـى الأسـر               . المحدقةأزمة الأمن الغذائي والتغذية     

ضيفة، ولا سيما في بلدان مثل تـشاد حيـث تقتـسم المجتمعـات المحليـة المـضيفة بالفعـل المـوارد                  الم
  . داخلياالمشردينأو /مع اللاجئين و
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  التأثير على إمكانية وصول منظمات المساعدة الإنسانية    

 ملايين كيلومتر مربع، وهـو مـا يمثـل ربـع القـارة              ٨تمتد منطقة الساحل لمساحة تفوق        - ٢٣
وتطـرح هــذه الأراضـي الـشاسعة تحــديا بيئيـا وجغرافيـا كــبيرا علـى إمكانيـة وصــول        . فريقيـة الأ

كما أن أسلوب العيش البدوي لسكانها يقتضي استجابة ملائمـة          . منظمات المساعدة الإنسانية  
  .من قِبل العمل الإنساني

المتحــدة وقــد أثــر الوضــع الأمــني المتــدهور في منطقــة الــساحل ســلبا علــى قــدرة الأمــم      - ٢٤
وشركائها العاملين في المجال الإنساني على الوصول إلى السكان المتـضررين والعمـل داخـل تلـك                 

 بـرامج  لقـة بالتحـصين والتغذيـة وغيرهـا مـن         ولذا فقد علقت تلـك الجهـات برامجهـا المتع         . المناطق
لإنـسانية  وبينما توفر السلطات حراسا مسلحين للعمليـات ا       . الدعم لأشد المجتمعات المحلية ضعفا    

خـدمات الأمـم المتحـدة للنقـل الجـوي للمـساعدة       في مالي والنيجر، فـإن ثمـة اعتمـادا كـبيرا علـى           
خـدمات   البعثـة بـأن تمويـل    أُبلغـت و.  في الوصول إلى المجتمعات المحلية في تشاد والنيجـر         الإنسانية

لعمليـات   آخـذ في النفـاد، وهـو مـا سـيكون مـن شـأنه عرقلـة ا                  الأمم المتحدة للنقـل الجـوي تلـك       
وأُخطرت البعثة أيـضا بـأن الفـراغ الإنـساني في بعـض المنـاطق قـد مـلأه تنظـيم                     . الإنسانية المقررة 

أو عناصر إجرامية يفـاد بأنهـا تـسد فجـوة الخـدمات وتقـدم               /بلاد المغرب الإسلامي و   في  القاعدة  
تـيح هـذا الوضـع      ي وربمـا . أو ينعـدم   الدولـة وجود  المساعدة الإنسانية في المناطق النائية حيث يقل        

مـن أجـل    والـدعم المحلـي      بلاد المغرب الإسلامي إقامة شبكات محتملة للتجنيد      في  لتنظيم القاعدة   
  .اللوجستية جمع المعلومات وتوريد السلاح والذخيرة وسائر التجهيزات

  
  الماليةالشؤون التأثير على الاقتصاد المحلي والآثار المتعلقة بالميزانية و    

فـالخوف مـن الخطـف      . الليبية تأثير سلبي على صـناعة الـسياحة في المنطقـة          كان للأزمة     - ٢٥
وأثـر هـذا الوضـع سـلبا علـى          . بلـدان البعـض   زيـارة   وسائر الشواغل الأمنيـة أبعـد الـسياح عـن           

 تعليـق الاسـتثمار في بلـدان مثـل          أفـرز و. الاقتصادات المحلية، ولا سـيما علـى المـشاريع الـصغيرة          
لاوة علـى ذلـك، تـسببت الأزمـة في زيـادة أسـعار الـسلع الأساسـية         وع ـ. مالي مزيدا من البطالة  

  .نتيجة لارتفاع تكلفة نقل السلع التي صار يتعين نقلها من موانئ أبعد
 في المائة بينمـا شـهدت ميزانيـة الخـدمات           ٦٥وفي النيجر، زادت نفقات الدفاع بنسبة         - ٢٦

 البعثـة بـأن     أُبلغـت وفي موريتانيـا،    . اانخفاضا كـبير  ) وما إلى ذلك  التعليم، الصحة،   (الاجتماعية  
. اســتيعابهم عــبر التــضامن الاجتمــاعيجــرى أغلــب العائــدين قــد التحقــوا بأســرهم الأصــلية أو 

تطالـب بوظـائف   (وعلى الـرغم مـن قيـام مجموعـات مـن العائـدين بتنظـيم احتجاجـات عديـدة           
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تر انخفض نتيجـة لوعـود      خلال الأشهر الأولى لعودتهم، فقد بدا أن التو       ) وبمزيد من المساعدات  
  .بإعادة إدماجهم قدمتها الحكومة

  
  مخاطر الكوارث وتغير المناخ    

تواجه بلـدان منطقـة الـساحل هـشاشة مزمنـة بـسبب قابليتـها للتعـرض لأوجـه ضـعف                     - ٢٧
. الاجتماعيــة ومجــال المخــاطر الطبيعيــة    -متعــددة تــصيب الــساحتين الــسياسية والاقتــصادية     

بمــا تفــرزه مــن آثــار قــصيرة الأجــل   (لمرتبطــة بتقلــب المنــاخ وتغــيره  ومــؤخرا، أدت العمليــات ا
إلى زيادة تواتر وحجم ونطاق الكوارث الطبيعية، ولا سـيما حـالات الجفـاف      )  الأجل ةوطويل

لمـوارد الطبيعيـة، تـشير    ااسـتغلال   إفـراط البـشر في      وبالإضـافة إلى    .  آثارهـا  تفاقموالفيضانات، و 
رز دورات من الجفاف، وهو ما يفضي إلى انعدام الأمـن الغـذائي             النماذج إلى أن تغير المناخ يف     

  .ومن ثم عدم الاستقرار الاجتماعي
  

   الوطنيةتدابير التصدي    
وفيما يتعلق بالعائـدين، انـصب أغلـب تركيـز العمـل الإنـساني علـى تـوفير مـساعدات                      - ٢٨

. ذاء، والرعايـة الـصحية  آمن وكريم، بما في ذلك الإيواء المؤقـت، والغ ـ    على نحو   النقل   و الإجلاء
واتخذت حكومات المنطقة، بالتعاون مع المنظمة الدولية للهجرة وغيرها من الـشركاء العـاملين              

 حمايــة رعايــا تعاونــت علــىفي المجــال الإنــساني، تــدابير ملائمــة لتيــسير عــودة مواطنيهــا، كمــا   
والمنظمات الدوليـة   وتباشر بعض الحكومات    .  ومساعدتهم البلدان الأخرى المارين عبر أراضيها    

حاليا التخطيط أو تنفذ بالفعل برامج إعادة الإلحاق وإعادة الإدماج الراميـة إلى تيـسير المراحـل                 
بيد أنه جـرى التأكيـد في اجتماعـات عـدة للبعثـة علـى الحاجـة إلى                  . الأولى من إدماج العائدين   

  .اتخاذ الإجراءاتمزيد من الشمول في التخطيط وتوفير الموارد و
ــا         - ٢٩ ــالي وموريتاني ــشاد وم ــة، أعلنــت حكومــات ت ــذائي والتغذي ــة الأمــن الغ ــشأن أزم وب

ــد     ــدمت ن ــة وق ــة وطني ــة   والنيجــر بالفعــل عــن وجــود أزم ــى مــساعدة دولي اءات للحــصول عل
وفي الوقـت نفـسه، أعـدت الحكومـات خططـا           .  للوضـع الآخـذ في التـدهور       التـصدي أجل   من

  . وشرعت في تنفيذ الأنشطة ذات الصلةللتصدي
  

  ةالإقليميالتصدي  تدابير    
 غــرب أفريقيــا بعثــة تقــصٍّدول ، أرســلت الجماعــة الاقتــصادية لــ٢٠١١مــارس /في آذار  - ٣٠
. ليبيـا  أفريقيا الذين فروا مـن الأزمـة في  مصر بغية تقييم وضع مواطني غرب    تونس و حقائق إلى   لل

ملايـين دولار   ٤رها  بتكلفـة إجماليـة قـد   ، بعـد يُنفّـذ  لم   ،وفي إثر ذلك، أعـدت الجماعـة مـشروعا        
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كما تعكف الجماعة حاليـا علـى اعتمـاد         .  العودة إلى ديارهم   علىلمساعدة المهاجرين من المنطقة     
ــل     ــة عم ــدة وخط ــسانية الجدي ــتها الإن ــا في   سياس ــع اعتماده ــساني ذات صــلة تزم ــارس /آذار إن م

ودهــا  أن يتــيح ذلــك للمنظمــة الإقليميــة مــساعدة الــدول الأعــضاء في جه مــن المتوقــعو. ٢٠١٢
  . لانعدام الأمن الغذائي وسوء التغذية وتخفيف تأثير الأزمة الليبيةالتصديالرامية إلى 

  
  التوصيات    

  .الأجل الطويل الصعيد وعلى فورية إجراءات لاتخاذ توصيات يلي فيما ترد  - ٣١
  

  :الفوري للتنفيذ    
  على الصعيد الوطني  )أ(  

 تبــذلها الــتي الجهــود دعــم مواصــلة لــهجرةل الدوليــة والمنظمــة الــدولي للمجتمــع ينبغــي  •  
 دمـج  وتيـسير  وكـريم،  آمـن  نحـو  علـى  المهـاجرين  عـودة  لـضمان  المنطقـة  في الحكومات
  المتضررة؛ المضيفة المحلية المجتمعات ومساعدة الفور، على العائدين

 تعزيـز  أفريقيـا،  غـرب  لـدول  الاقتـصادية  الجماعـة  ذلـك  في بمـا  الدولي، للمجتمع ينبغي  •  
 لتـدهور  تحـسبا  التأهـب  تعزيـز  في الإنساني المجال في العاملين لشركاءا إلى المقدم الدعم
 لـدعم  الكافيـة  والمـوارد  الإنـسانية  القـدرات  تـوفير  ويجب .التغذية وأزمة الغذائي الأمن

 أزمـة  لمواجهـة  التأهـب  بـشأن  الإقليميـة  ةسـتراتيجي الا إطـار  في النطـاق  واسعة استجابة
 الإقليميــة اللجنـة  وضـعتها  الــتي المتـضررة،  المجـاورة  والبلــدان الـساحل  منطقـة  في الغـذاء 
  داكار؛ في مقرها يقع التي الإنسانية المساعدة لتنسيق الوكالات بين المشتركة الدائمة

عـلاوة  . ينبغي تعزيز الأنظمة الأمنية للأمم المتحدة وما يـرتبط بهـا مـن أنظمـة في المنطقـة        •  
لة تسهيل وصول العاملين في المجال الإنساني إلى على ذلك، يتعين على الحكومات مواص

ويُطلب كذلك تعزيز المـشاركة مـع الجهـات المانحـة لـضمان اسـتمرار               . المناطق المتضررة 
الـتي  خـدمات الأمـم المتحـدة للنقـل الجـوي للمـساعدة الإنـسانية               وتوسيع دعم رحلات    

ــدان      ــدة للتخفيــف مــن حــدة التحــديات في معظــم البل ــضررةتبقــى الوســيلة الوحي .  المت
المنطقــة  فيدمات واســتنادا إلى التقييمــات الإقليميــة، ينبغــي توســيع نطــاق رحــلات الخ ــ 

  لكفالة وصول المساعدات الإنسانية إلى المجتمعات المحلية الأكثر عرضة للخطر؛
 دعـم  الـصلة  ذات الدولية والمنظمات التنمية في والشركاء المتحدة الأمم لمنظومة ينبغي  •  

 اتها اســتراتيجيتــشمل أن وينبغــي .للحكومــات القطاعــات المتعــددة اجالإدمــ مبــادرات
 فــضلا والحمايــة، الاجتمــاعي والتماســك التراعــات نــشوب منــع علــى بقــوة التركيــز
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 الأنـشطة  يتجـاوز  بـشكل  المـضيفة،  والعـائلات  ليبيا من للعائدين العيش سبل دعم عن
 العائـدين  إلى أيـضا  المـساعدة  تقـديم  وينبغي .الدخل وتوليد التقليدية والرعوية الزراعية

 القائمـة،  المـساعدة  اسـتكمال  وينبغـي  .والرعـاة  الـزراعيين  غير من الكفاءات ذوي من
 مــصادر علــى تركــز الــتي التراعــات مــن الوقايــة بمبــادرات الحمايــة أنــشطة ذلــك في بمــا

 كـز ومرا العبـور  مراكـز  في الموجـودين  والمهـاجرين  المـضيفة  المحليـة  المجتمعات بين التوتر
 والإنعـاش  الأزمـات  منـع  مداخلات وستكون .للعائدين المحلية المجتمعات وفي الوصول

 .والمتوسـط  القـصير  المدى على مفيدة للعائدين الأصلية المحلية المجتمعات تستهدف التي
  المحلي؛ المجتمع تنمية في المرأة دور وتعزيز تشجيع أيضا الضروري ومن

 للـشباب  العمل وفرص الاقتصادي الانتعاش في مساهمةلل والفعالة السريعة السبل ومن  •  
 تـدمج  الـتي  العمالـة  الكثيفـة  الأساسـية  الهياكـل  برامج على التركيز الساحل، منطقة في

 الاعتبـار  بعـين  الـبرامج  هـذه  تأخـذ  أن وينبغـي  .الـسلام  وبنـاء  التراع تراعي التي التنمية
  .ليبيا في وجودهم لخلا اكتسبوها التي والمهارات للعائدين، المحدد الوضع

  
  على الصعيد الإقليمي  )ب(  

 العـابرة  الجنائيـة  والقـضايا  الأمن، قضايا يتناول إقليمي دون منتدى إنشاء توخي ينبغي  •  
ــضايا للحــدود، ــسانية والق ــة الإن ــصادية - والاجتماعي ــة الاقت ــي .والإنمائي ــز وينبغ  تعزي

  .الحدود عبر صالحةالم مبادرات ودعم الطوارق وضع لتسوية الدول بين الحوار
  

  على الصعيد الدولي  )ج(  
 الـسلامة  في الحـق  ذلـك  في بمـا  ليبيـا،  في للمهـاجرين  الإنـسان  حقـوق  حماية إلى الدعوة  •  

  .الشخصية والممتلكات العدالة وتحقيق والعمل، الاجتماعية، والرعاية الجسدية،
  

  :على الصعيد الطويل الأجل  )د(  
 التغذيـة  وسوء الغذائي الأمن لانعدام الجذرية الأسباب ةلمعالج إقليمي نهج وضع كفالة  •  

 والإنمائيـة  الإنـسانية  المبـادرات  بفعالية يربط الساحل منطقة في حدوثهما يتكرر اللذين
 علـى  الاهتمـام  وتركيز العيش سبل تحليل إجراء وينبغي .مستدامة حلول وضع لكفالة
  الانتعاش؛ وفوائد الاستقرار تحقيق

 تـشكل  أن لكفالـة  المنطقـة  بلـدان  في والحوكمـة  والـسياسات  المؤسـسية  نبالجوا تعزيز  •  
 التنميـة  تعزيـز  أجـل  مـن  المنـاخ  تغير تأثير في عاملا وبرامجها وسياساتها الإنمائية خططها
 قطريــة بــرامج لوضــع الكــوارث/المنــاخ تغــير مخــاطر عــن تقييمــات وإجــراء .المــستدامة
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 متعـددة  شـاملة  إقليميـة  برامج وصياغة لطويلوا القصير المديين على للمخاطر وإقليمية
  للمرأة؛ والفعالة النشطة بالمشاركة المخاطر من للحد الوكالات

 والأمـن  الـسلام  بـين  تـربط  الـتي  العلاقـة  علـى  متزايـد  نحـو  علـى  البرامج تركز أن ينبغي  •  
 الــشامل الاقتــصادي النمــو وتعزيــز الــسلام وتوطيــد الديمقراطيــة تعزيــز بهــدف والتنميــة

 منـــع تــدخلات  تعــالج  أن كــذلك  ينبغــي  البعيـــد، المــدى  وعلــى  .المــستدامة  التنميــة و
 بــسبب وخاصــة العدالــة، وتحقيــق المجتمعــي الأمــن الاجتمــاعي، والتماســك التراعــات
  العودة؛ مناطق في القانون سيادة هياكل ضعف

 تـسهيل  الـصلة  ذات الدوليـة  والمنظمات المنطقة في والحكومات الأفريقي للاتحاد ينبغي  •  
 تعزيــز بهــدف وخارجهــا المنطقــة داخــل البلــدان بــين العاملــة اليــد لهجــرة آليــات إنــشاء
 مبـدأ  إلى الجهـود  هـذه  تستند أن وينبغي .التوطين وإعادة والتنمية المؤقتة الهجرة برامج

  .الخيار هذا يختارون الذين الناس حماية استمرار ضمان إلى تهدف أن وينبغي الطوعية
  

  الأمنية الشواغل  - باء  
   الأسلحة انتشار    

وأشـــارت . أدت الأزمـــة الليبيـــة إلى تفـــاقم الوضـــع الأمـــني الهـــش في منطقـــة الـــساحل    - ٣٢
حكومات البلدان التي زارتها البعثة، إلى أنه على الرغم من الجهود المبذولة لمراقبة حـدودها، فقـد              

ووفقـا  .  منطقـة الـساحل    هرَّبت كمية كـبيرة مـن الأسـلحة والـذخيرة مـن المخزونـات الليبيـة إلى                
لمسؤولين وطنيين وخـبراء دولـيين، شملـت هـذه الأسـلحة مقـذوفات صـاروخية ومـدافع رشاشـة                    

، )سيمتكس(مضادة للطائرات ذات أغطية واقية، وبنادق آلية وذخائر وقنابل يدوية ومتفجرات           
ــضادة للطــائرات     ــة م ــة خفيف ــة الماســورة   (ومدفعي ــة مزدوج ــارات خفيف ــى ) ذات عي  محمولــة عل

جـو،   -كما أشاروا إلى إمكانية نقل المزيد من الأسلحة المتطورة مثل صـواريخ أرض              . مركبات
  .استعادتها ومنظومة دفاع جوي محمولة إلى المنطقة، لكن لم يُقدَّم أي دليل على وجودها أو

وأشــارت بعــض الــسلطات إلى أن العائــدين قــد هربــوا بعــض هــذه الأســلحة إلى منطقــة   - ٣٣
صـــة المقـــاتلين الـــسابقين، الـــذين كـــانوا إمـــا أعـــضاء في الجـــيش اللـــيبي النظـــامي  الـــساحل، وبخا

وقد تكون بعض الأسلحة مخبأة في الصحراء وقد تباع إلى جماعات      . المرتزقة خلال التراع   من أو
مي، ومنظمــة بوكــو حــرام أو إلى منظمــات إجراميــة  في بــلاد المغــرب الإســلاإرهابيــة كالقاعــدة 

  .أفريقيا  الزيادة التي طرأت على تجارة الأسلحة في بعض بلدان غربوأشارت أيضا إلى. أخرى
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ــسؤولون وذكــر  - ٣٤ ــدان بعــض في م ــتي البل ــا، تمــت ال ــشاد ســيما ولا زيارته ــا ت  وموريتاني
 بــسبب بلــدانهم أراضــي إلى الأســلحة تــدفق مــن الحــد في نــسبيا نجاحــا حققــوا أنهــم والنيجــر،
 قـوات  نـشر  خـلال  مـن  ذلـك  في بما الليبية، الأزمة بداية نذم المنفذة الصارمة الأمنية الإجراءات

 وقـوات  الجـيش  تمكّـن  ذلـك،  علـى  وكمثـال  .حـدودها  طول على ة استراتيجي مواقع في إضافية
ــن ــا، في الأم ــاء نيجيري ــات أثن ــع مواجه ــاتلين بعــض م ــدين المق ــابيين أســلحة وتجــار العائ  وإره
 بـأن  يـشتبه  ومتفجـرات  وذخـائر  أسـلحة  احتجـاز  مـن  ،الإسـلامي  المغـرب  بـلاد  في القاعدة من

  .الليبية المخزونات مصدرها
 العائــدين مــع حــوار في يــشاركون بــأنهم البعثــة الحكومــة ممثلــو أبلــغ مــالي، حالــة وفي  - ٣٥

  .طوعا أسلحتهم تسليم على لتشجيعهم مالي، في الطوارق سيما ولا المسلحين،
 تنـسيقا  أكثـر  إقليمية نهج وضع رورةض على والدوليين الوطنيين المحاورين جميع وشدد  - ٣٦

 علــى للتحــريض اســتخدامها ومنــع الحــدود عــبر مــشروعة غــير بــصورة الأســلحة نقــل لمواجهــة
  .ومالي النيجر في القديمة التمرد حركات دعم أو الساحل، منطقة في المسلح العنف

  
  الإرهابية التهديدات    

ــادة مــؤخرا طــرأت  - ٣٧ ــة الأنــشطة في زي ــةوالإجرا الإرهابي  شملــت الــساحل، منطقــة في مي
 ويـشكل  .الأمـن  قـوات  مـع  مـسلحة  واشـتباكات  فدية على للحصول غربيين أشخاص خطف

ــام احتمـــال ــة الجماعـــات قيـ ــة، أو الإرهابيـ باب العـــاطلين عـــن العمـــل  الـــش بتجنيـــد الإجراميـ
  .متزايد قلق مصدر التطرف، خطر تنامي وخصوصا ،والعائدين

ــذ  - ٣٨ ــة جماعــات يــد علــى رهــائن صاشخــ ٥٣ أُخــذ ،٢٠٠٣ عــام ومن  منطقــة في إرهابي
 بـلاد  في القاعـدة  حاليـا  أصـبحت  الـتي  الـسابقة،  والقتال للدعوة السلفية الجماعة مثل الساحل،
ــا تعمــل كانــت والــتي ،الإســلامي المغــرب ــاطق في غالب ــها الــشمالية، الــساحل من  وســعّت لكن
 فرنـسيين  مـواطنين  اختطـاف  نم ـ يتـضح  كمـا  المنطقة، في أخرى أجزاء لتشمل مؤخرا عملياتها
ــنين ــامي، في اث  مــنطقتي في جــرت الــتي الأخــيرة الخطــف وعمليــات ،٢٠١١ عــام أوائــل في ني

ــة ممثلــي المــسؤولين بعــض وأبلــغ .مــالي في وتمبكتــو همبــوري  التعــاون مــن معــين مــستوى البعث
 سـيما  لا ،الإسـلامي  المغـرب  بـلاد  في القاعـدة  وأعـضاء  المخـدرات  مهربي بين المناطق بعض في

  .مالي أجزاء بعض في المشروعة غير الضرائب بفرض يتعلق فيما
 التــوتر المــسؤولون أبــرز المختلفــة، الجماعــات بــين الواضــح التعــاون مــن الــرغم وعلــى  - ٣٩

 .المنــاطق بعــض في الطــوارق جماعــات وبعــض الإســلامي المغــرب بــلاد في القاعــدة بــين القــائم
 كـانون  ١٩ في أزواد لتحريـر  الوطنيـة  الحركـة  باسـم  اطقالن به أدلى الذي الإعلان إلى وأشاروا
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 المغـرب  بـلاد  في القاعـدة  أعـضاء  بطـرد  جماعتـه  نيـة  إلى فيـه  أشـار  الذي ٢٠١١ ديسمبر/الأول
 سمعــة يــشوّه بالقاعــدة ارتبــاط أي فــإن النــاطق، قالــه مــا إلى واســتنادا .أراضــيها مــن الإســلامي
 المغـرب  بـلاد  في القاعـدة  لمحاربـة  جماعتـه  اداسـتعد  عـن  وأعلـن  .منطقتـهم  تنميـة  ويعـوق  جماعته

  .والمالي السياسي الدعم الجماعة تلك منح ما إذا الإسلامي
 الــذي الإعــلان ذلــك وشمــل .المنطقــة في الإرهابيــة للجماعــات انتــشار مــؤخراً وجــرى  - ٤٠
 أنـصار ” الجهاديـة  الحركـة  لإنـشاء  ،١٩٩١ عـام  في الطـوارق  تمرد قادة أحد غالي، إياد به أدلى

ــدين ــانون ١٠ في “الـ ــسمبر،/الأول كـ ــانون ١٢ وفي ديـ ــسمبر،/الأول كـ ــشاء ديـ ــة لإنـ  حركـ
 الأخــيرة الجماعــة وأعلنــت .أفريقيــا غــرب في والجهــاد التوحيــد جماعــة تــدعى جديــدة جهاديــة

ــسؤوليتها ــن م ــة خطــف ع ــن ثلاث ــاملين م ــديم في الع ــة تق ــيين المعون ــيم في الأوروب  للاجــئين مخ
 المحــاورين جميــع وشــدد .٢٠١١ أكتــوبر/الأول تــشرين في ائــر،الجز تنــدوف، في الــصحراويين

 مواجهــة في الإرهــاب لمكافحــة وإقليمــي شــامل نهــج اتبــاع ضــرورة علــى والــدوليين الــوطنيين
  .المنطقة أنحاء في الإسلامي المغرب بلاد في لقاعدةل الشديدة التنقل حركة
 مـادة  مـن  المتفجـرات  مـن  كـبيرة  كميـات  احتُجـزت  النيجـر،  في قافلة اعتراض وخلال  - ٤١

 كانـت  المتفجـرات  تلك أن النيجرية السلطات وزعمت صاعقاً ٤٤٥ و )كلغ ٦٤٥( سمتكس
 هــذا يــشير وربمــا .مــالي شمــال في الإســلامي المغــرب بــلاد في القاعــدة معــسكرات إلى متجهــة

 المخزونــات مــن والمتفجــرات الأســلحة علــى تحــصل الإرهابيــة الجماعــات أن إلى الاحتجــاز
  .الليبية يةالعسكر

ــة ممثلــو وأُبلــغ  - ٤٢  الإرهــابي، الهجــوم عــن مــسؤوليتها أعلنــت الــتي حــرام، بوكــو أن البعث
 أيـضا  تـشكل  ،٢٠١١ أغـسطس /آب ٢٦ في أبوجـا  في المتحـدة  الأمـم  دار على أمور، جملة في

 النيجـر  وفي .المنطقـة  في البلـدان  لمعظـم  قلـق  مـصدر  يشكل وجودها أن وذكر .للمنطقة تهديدا
 تنظـيم  إن المتحـاورون  قـال  حيـث  الجنـوب  في كـبير  قلـق  مـصدر  الـشباب  تطرف يشكل مثلاً،
 الحــالات، بعــض في نجــح، وأنــه لهــا، والدعايــة يديولوجيتــه أنــشر مجــال في ينــشط حــرام بوكــو

 بـلاد  في القاعدة مع علاقة على حرام بوكو أن البعثة ممثلو أُبلغ كما .العامة المدارس إغلاق في
ــا مــن أعــضائها بعــض وأن ،الإســلامي المغــرب  معــسكرات في تــدريبات تلقــوا وتــشاد نيجيري
 ركّــزت قــد حــرام بوكــو أن مــن الــرغم وعلــى .٢٠١١ عــام صــيف خــلال مــالي في القاعــدة
 يجتــازون وهــم أعــضائها مــن ســبعة علــى القــبض ألقــي فقــد نيجيريــا، داخــل الإرهابيــة أعمالهــا
ــالي النيجــر حــدود ــائق وبحــوزتهم وم ــصنيع عــن وث ــشورات متفجــرات ت ــة، ومن  وأسمــاء دعائي
ــات ــذين التنظــيم أعــضاء عــن وبيان ــاء يخططــون أنهــم يزعمــون ال ــبرت حــين وفي .بهــم للق  اعت



S/2012/42  
 

12-20861 15 
 

 ،الإسـلامي  المغـرب  بـلاد  في القاعدةب لها صلة لا وطنيا خطرا الجماعة هذه النيجيرية السلطات
  .المنطقة لبلدان متزايد قلق مصدر أصبحت فقد
  

  بالمخدرات المشروع غير الاتجار ذلك في بما الوطنية برع المنظمة الجريمة    
 الاتجـار  فيهـا  يزدهـر  منطقـة  بعيـد  أمـد  منـذ  الـصحراء  – الساحل منطقة شريط يشكل  - ٤٣
 المخـدرات  ظهـور  وأصـبح  .الرئيـسية  طرقها مركز في والنيجر وموريتانيا مالي مع المشروع غير

 المزعزعـة  آثارهـا  بـسبب  متزايـد،  لقلـق  سـببا  يـشكل  بهـا  والمتجـر  المهربـة  المـواد  بـين  مـن  مؤخرا
 الجريمـة  أنـشطة  مـن  يزيـد  المنطقـة  إلى الأسلحة تدفق زيادة أن يعتقد كما .المنطقة في للاستقرار
 سـرقة  مثـل  الجـرائم  ازدادت مـالي،  في المتحـاورين  لـبعض  ووفقـا  .الإرهابية والجماعات المنظمة

  .الأسلحة توافر بسبب البلد من الشمالي الجزء في المسلحة والهجمات السيارات
  

  إدارة الحدود والتعاون الحدودي    
وقـد أبلغـت    . يختلف مستوى حماية الحدود والرقابة عليها بشكل واسع ضـمن المنطقـة             - ٤٤

السلطات التشادية والموريتانية البعثة بأن حدودهما تلقت تعزيزا حتى قبـل بدايـة الأزمـة الليبيـة،             
ــلت   ــة أرسـ ــسكرية خاصـ ــدات عـ ــخاص     وأن وحـ ــن الأشـ ــم مـ ــشتبه بهـ ــات المـ ــب تحركـ  لتعقـ

وناشدت السلطات في مـالي والنيجـر المجتمـع الـدولي للمـساعدة في حمايـة حـدود                . والجماعات
وذكر كثير من المسؤولين أنهم لا يملكـون الوسـائل اللازمـة لتعقـب الأسـلحة            . وتأمينهاالبلدين  

عربوا عـن القلـق مـن احتمـال إخفـاء           وأ. المتداولة، سواء كانت متجهة إلى بلدهم أو تمر عبرها        
. كميات كبيرة من الأسلحة في أراضيهم، وطلبـوا المـساعدة مـن أجـل التعـرف عليهـا وجمعهـا                   

  . السلطات الليبية بحماية حدودهمعن قلقهم لعدم قيامأيضا وأعربوا 
  وخاصـة  ،بعض المناطق الحدودية، ولا سيما الواقعة بـين تـشاد وليبيـا، مليئـة بالألغـام               و  - ٤٥

 خطــرا ، ممــا يــشكلمنطقـة تيبــستي في تــشاد، والكــثير مـن مــسالكها غــير معروفــة بـشكل جيــد   
  . إزالتهاعلى طلبت حكومة تشاد المساعدة وقد .كبيرا
 تحديدا في الاسـتراتيجيات الوطنيـة،   تُدمج أن المسائل المتعلقة بأمن الحدود لا    في حين و  - ٤٦

البلدان تفتقر إلى القدرات البـشرية والقـدرات        فقد أُبلغت البعثة بأن سلطات الحدود في معظم         
ولا توجد هياكل أساسية مناسبة مثل معدات الكـشف وأجهـزة الفحـص،     . اللوجستية الحديثة 

وإدارات الجمـارك في المنطقـة ليـست        . ولا تستخدم أسـاليب الاسـتخبارات لمكافحـة الاحتيـال         
وفي هـذا الـصدد، أُبلغـت       . لـضبط مجهزة بقواعد بيانات وطنية توثق فيها المخالفات وعمليات ا        

. ثبــات الهويــة علــى النحــو المطلــوبوثــائق لإالبعثــة بــأن عــددا كــبيرا مــن العائــدين جــاء بــدون 
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ــذين يعــبرون الحــدود،       وكــذلك تــصعب الــسيطرة علــى الحركــة الكــبيرة والمتكــررة للعمــال ال
  .لإثبات الهويةيملك الكثيرون منهم وثائق  ولا
 مع النظراء في البلدان المجـاورة مـن الممارسـات الجيـدة، وأُعلـم       وتعد الدوريات المنسقة    - ٤٧

ولكن مثل هذه المبادرات تبقـى      . لدرجة ما في هذا الصدد    يجري عمليا   المشاركون بأن التعاون    
، الذي يسمح لقوات الأمـن في بلـد         “المطاردة الحثيثة ”وذكر عدد من المحاورين مبدأ      . محدودة

لاحقــة إرهــابيين مــشتبه بهــم، ولكــن تطبيــق هــذا المبــدأ يتبــاين،   معــين بعبــور الحــدود الدوليــة لم
 ى مـن الـضروري أيـضا التـصدي لإحـساس          ويبق ـ.  اتفاقـات ثنائيـة    إلى دائمـا    يـستند أنـه لا     كما

، فهــم يعتــبرون أنفــسهم في كــثير الإهمــال الــذي يــشعر بــه ســكان المنــاطق القريبــة مــن الحــدود 
طات الدعم في إنـشاء مراكـز حدوديـة وتعزيـز           وقد طلبت السل  . الأحيان منسيين ومنبوذين   من

وعـلاوة علـى ذلـك،      . برامج التنمية في تلك المناطق، بما في ذلـك بنـاء المـدارس والمرافـق الطبيـة                
ــساهمة المجت      ــرامج م ــك ب ــا في ذل ــة بم ــب مؤســسات الدول ــشرطة    تغي ــال ال ــة في أعم ــات المحلي مع

  .المناطق الحدودية من
  

  ضاء الشرطة والقبين أجهزةالتعاون     
، زارتهـا البعثـة  خلال المناقشات التي جرت مع أجهزة الـشرطة والأمـن في البلـدان الـتي           - ٤٨

 عـبر لاحظ المشاركون غياب التنسيق الوطني وآليات الاتصال اللازمة لمكافحة الجريمـة المنظمـة       
ة  الأزمة الليبي ـ  وجود آليات من هذا القبيل ستشكل معالجة آثار       وفي غياب   . الوطنية والإرهاب 

عـلاوة علـى   و. على النحو الملائم، بما في ذلك زيادة العنف المسلح، تحديا كبيرا لبلـدان المنطقـة    
ذلك، زارت البعثة وحدة متخصـصة مـن الـشرطة القـضائية في النيجـر، غايتـها منـع ومكافحـة                   

 جـدا ويعد هذا الجهاز مثـالا جيـدا        . الإرهاب وتعمل تحت إشراف المدير العام للشرطة الوطنية       
مـن المقـرر   و.  الشرطة والقضاء على الصعيدين الإقليمي والـدولي  بين أجهزة  تنفيذ التعاون    على

وتعمل وحدات الـشرطة القـضائية      . إدارات مماثلة للشرطة القضائية في مالي وموريتانيا      أن تُنشأ   
تحــت ســلطة أعــضاء نيابــة عامــة متخصــصين في مكافحــة الإرهــاب، ويمكنــها أن تتعــاون  هــذه 

علــى الــصعيدين الإقليمــي والــدولي، بمــا في ذلــك الإنتربــول، وذلــك في إطــار آليــة   تعاونــا تامــا 
  .التعاون القضائي وسيادة القانون

ويعتـــبر النـــهج القـــضائي لمكافحـــة الإرهـــاب عنـــصرا أساســـيا لإتاحـــة التعـــاون علـــى    - ٤٩
الأمـم  قـف  اوأشارت البعثة خـلال محادثاتهـا مـع المـسؤولين إلى مو    . الصعيدين الإقليمي والدولي 

المتحدة والاتحاد الأفريقي بشأن منع ومكافحة الإرهاب وضرورة الالتزام بأعلى معايير احتـرام             
ــانون   ــسان وســيادة الق ــتين     . حقــوق الإن ــا آلي ــشأت دول غــرب أفريقي ــك، أن ــى ذل وعــلاوة عل

 لجنـة رؤسـاء أجهـزة الـشرطة في غـرب أفريقيـا ولجنـة رؤسـاء                  ، همـا  للتعاون في مسائل الـشرطة    
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ولكـن العـضوية في هـاتين الآليـتين     . لأمنية في الجماعة الاقتصادية لدول غرب أفريقيـا      الأجهزة ا 
الجماعــة الاقتــصادية لــدول غــرب أفريقيــا، ولا تــشمل بعــض الــدول الأعــضاء في تقتــصر علــى 

وقد وقَّعت بعض الدول أيـضا علـى اتفاقـات          . وموريتانياوالجزائر  تشاد  كدول منطقة الساحل    
  .ة من أجل مكافحة الجريمة المنظمة العابرة للحدود الوطنيةثنائية لتعاون الشرط

ــاون القــضائي     ةأكــد مــسؤولون مــن وزار و  - ٥٠ ــز التع ــى ضــرورة تعزي  العــدل في مــالي عل
ويمكــن تحقيــق ذلــك مــن خــلال إطــار عمــل الهيئــة القــضائية الإقليميــة لــدول منطقــة  . الإقليمــي

موريتانيـا والنيجـر، بـدعم مـن مكتـب          الساحل، الذي يجري وضعه بين بوركينا فاسو ومـالي و         
ولأن الإطــار القــانوني للتعــاون الــدولي في المــسائل  . المخــدرات والجريمــةبالأمــم المتحــدة المعــني 
وفي هـذا الـصدد،     . ينبغي أن تركـز المـساعدة التقنيـة علـى بنـاء القـدرات             فالجنائية قائم بالفعل،    

ط وتلزم معالجتها بواسـطة نهـج شـامل،    لاحظت البعثة أن معظم المشاكل هيكلية وعميقة التراب       
مع احترام التوازن بـين الإجـراءات الراميـة إلى تعزيـز الأمـن وتلـك الموجهـة نحـو تعزيـز التنميـة                        

  .الاقتصادية والاجتماعية
ين مـن مواطنيهـا، فقـد لاحظـت البعثـة           رمونظرا لأن بلدان المنطقة لا تقوم بتـسليم المج ـ          - ٥١

الــصكوك الدوليــة ذات الــصلة في مجــال مكافحــة الإرهــاب   لتــصديق علــى الــدول لأنــه ينبغــي 
، “إما التـسليم أو المحاكمـة  ”علاوة على ذلك ينبغي تطبيق مبدأ . وإدراجها في قوانينها الوطنية   

ولا سيما في مـا يتعلـق بجـرائم الإرهـاب وغيرهـا مـن الجـرائم الخطـيرة، وذلـك وفقـا للـصكوك                         
، الـذي يقتــضي مـن الــدول   )٢٠٠١ (١٣٧٣الدوليـة ذات الــصلة وخاصـة قــرار مجلـس الأمــن    

وفي هـذا الـصدد،     . ضمان تقديم جميع الأشخاص المتهمين بارتكاب جرائم إرهابيـة إلى العدالـة           
الوطنيــة عــبر يمكــن أن تــستخدم بعــض صــكوك مكافحــة الإرهــاب ومكافحــة الجريمــة المنظمــة  

  .كأساس للتعاون القضائي
  

  الحالية والآليات القائمةتدابير التصدي     
ــوطني        - ٥٢ ــصعيدين ال ــات علــى ال ــبرامج والآلي ــساحل عــددا مــن ال ــة ال أنــشأت دول منطق

  .والإقليمي، وذلك لمعالجة الشواغل الأمنية في المنطقة
  

   الوطنيةتدابير التصدي    
 برنـامج طـوارئ ليعـالج علـى وجـه التحديـد             ٢٠١١في مالي، وضعت الرئاسة في عـام          - ٥٣

ــشمالية  ــة في مناطقهــا ال ــ. الحال ــامج الخــاص للــسلام ويت ــة في الــشمال  ألف البرن  والأمــن والتنمي
ويهــدف البرنــامج إلى تقــديم مــساعدة ملموســة مــن حيــث تحــسين  . يــةإنمائأركــان أمنيــة و مــن

إلى أيـضا   ويهـدف   . الهياكل الأساسية والخدمات العامـة في المنـاطق الـشمالية الفقـيرة والمعزولـة             
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ــادرة بــدعم مــالي مــن الــشركاء   ويجــري تنفيــذ. إنــشاء وجــود عــسكري وأمــني دائــم    هــذه المب
انعـدام المـشاركة والحـوار    بـشأن  التعـبير عـن القلـق    حالات ولكن كانت هناك بعض     . الدوليين

ــذها، وبــسبب المــشكلات الم    ــة خــلال تنفي ــالإدارة مــع المجتمعــات المحلي ــضا  . تعلقــة ب وأُعــرب أي
  .القلق بشأن تركيز البرنامج على الأمن عن
ــامج الأمــم     كــذلك، قامــت وزا   - ٥٤ ــاون مــع برن ــة، بالتع ــة المدني ــداخلي والحماي رة الأمــن ال

علـى نحـو ديمقراطـي في مـالي،         لأمـن والـسلام،     اإدارة  تـشاركية   المتحدة الإنمائي، بتدشين مبـادرة      
إلى معالجة العلاقة بين الأمن والتنمية والإدارة في مالي عن طريـق تـشجيع الحـوار    المبادرة وتسعى  

 الـتي اعتمـدت     وطنيويجري تنفيذ هذه المبادرة كجـزء مـن سياسـة الأمـن ال ـ            . يةمع المجتمعات المحل  
  .وقد أثيرت انتقادات بسبب عدم التنسيق بين البرنامجين. ٢٠١٠أكتوبر /تشرين الأول في
فضلا عن ذلك، يعتبر تعزيز الحوار والتواصل بين حكومة مـالي ومجتمعـات الطـوارق        و  - ٥٥

جوهريـا  المختلفـة، عنـصرا     المحليـة   بـين مجتمعـات الطـوارق       يمـا   ففي شمـال مـالي، وكـذلك        المحلية  
  .لضمان التنفيذ الفعال للبرامج الوطنية، ولإعادة توطيد سلطة الدولة بشكل فعلي في الشمال

 بــرامج ،وقــد وضــعت عــدة بلــدان في منطقــة الــساحل، بمــا في ذلــك مــالي وموريتانيــا     - ٥٦
ــة     ــصدي للجــرائم المنظم ــة للت ــة متكامل ــل     عــبروطني ــوال وتموي ــة، ولمكافحــة غــسل الأم الوطني

 عدة مؤسسات مثل الهيئـة العليـا        رفي هذا الصدد، عززت حكومة النيج     و. الجماعات الارهابية 
لتوطيد السلام، واللجنة الوطنية لمراقبة وجمع الأسلحة غير المشروعة ووحدة الـشرطة القـضائية           

الإضـافة إلى ذلـك، أنـشأت الحكومـة لجنـة          ب. المعنية بمكافحة الإرهـاب التابعـة لـوزارة الداخليـة         
  .مخصصة في مكتب رئيس مجلس الوزراء

  
  الإقليميةتدابير التصدي     

على الـصعيد الإقليمـي، أنـشأت بلـدان منطقـة الـساحل الهيئـة القـضائية الإقليميـة الـتي                       - ٥٧
وتــشمل هــذه الهيئــة في الوقــت  . أضــفت الطــابع المؤســسي علــى التعــاون القــضائي في المنطقــة  

الحاضر بوركينا فاسو ومالي وموريتانيا والنيجر، مع احتمـال انـضمام بلـدان أخـرى في منطقـة                  
وعلى الـصعيد دون الإقليمـي، يجـري تنـاول الجهـود المبذولـة في مكافحـة                 . الساحل إلى المبادرة  

دعى وسـتُ . الإرهاب عن طريق استراتيجية مشتركة وضعتها الجزائر ومـالي وموريتانيـا والنيجـر    
ا فاسو وتشاد ونيجيريا لحضور الاجتماعات المقبلة، ومن الممكـن أن تنـضم إلى البلـدان              بوركين

لتعــاون دون الإقليمــي لتحــدد الاســتراتيجية ترتيبــات ومبــادئ  و. الأربعــة في المــستقبل القريــب 
المشاورات السياسية المنتظمة، والتعاون العـسكري      : أجل الأمن والتنمية على أربعة أصعدة      من
وحـدة الـدمج    (؛ والتعـاون في مجـال الاسـتخبارات         )مليات المشتركة لرؤسـاء الأركـان     لجنة الع (

لا يمكــن أن تقتــصر إجــراءات مكافحــة الإرهــاب علــى   و. ؛ والتعــاون الاقتــصادي)والاتــصال
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ــ ،العمــل العــسكري وحــده   ــشرطة ضــرورية أي ــ ف ــون   . ضاإجراءات ال وأشــار المحــاورون الوطني
ــةالبلــدان الــتي  في ــة إنــشاء مكتــب للتعــاون الإقليمــي عــبر الــصحراء في     إلىزارتهــا البعث  إمكاني

  .عمليات المشتركة لرؤساء الأركانمسائل الشرطة، وذلك في إطار لجنة ال
المجــرمين  اتفاقيــة تــسليم ، في الربــاط،، اعتمــد وزراء العــدل الأفارقــة ٢٠٠٨في عــام و  - ٥٨

ويــدرس . ظــر التــصديق عليهــاتتن، الــتي مكافحــة الإرهــابوتبــادل المــساعدة القانونيــة في مجــال 
الاتحاد الأفريقي أيضا إمكانية تطبيق مذكرة توقيف على نطاق القـارة واعتمـاد اتفاقيـة أفريقيـة              

  .ينلمجرمبشأن المساعدة القانونية المتبادلة وتسليم ا
وضعت الجماعة الاقتصادية لدول غرب أفريقيا برنامجها المتعلـق بالأسـلحة الـصغيرة،             و  - ٥٩

 الأســلحة الــصغيرة والأســلحة الخفيفــة في جميــع أنحــاء الــدول الأعــضاء  هــة انتــشارلمواجوذلــك 
 بحلـول نهايـة عـام       إنهـاؤه تـدريجيا   ولكن البرنامج تعرض للانتقاد واعتبر غير فعّـال ويتوقـع           . فيها

وفي الوقت نفسه، تشكل خطة العمل الإقليمية التي تنفذها الجماعة للتـصدي للاتجـار     . ٢٠١١
أداة مناسـبة،   ) ٢٠١١-٢٠٠٨(لمخدرات والجريمة المنظمة وتعـاطي المخـدرات        غير المشروع با  

  .ولكن تنفيذها يقتصر على غرب أفريقيا
. علاوة على ذلك، اعتمد الاتحاد الأفريقي بعـض الـصكوك لمنـع ومكافحـة الإرهـاب                و  - ٦٠

فحـة  وتوفر بعض هذه الصكوك التي صدقت عليها الـدول المعنيـة، مثـل القـانون النمـوذجي لمكا                 
لإضـافة إلى ذلـك،   وبا. الإرهاب، إطارا قانونيا سـليما يمكـن علـى أساسـه تعزيـز التعـاون القـائم             

كز الأفريقي للدراسات والبحـوث المتعلقـة بالإرهـاب محفـلا للتفاعـل والتعـاون وتبـادل               يتيح المر 
لمؤلفــة مــن خــلال شــبكته اويجــري ذلــك المعلومــات بــين الــدول الأعــضاء والآليــات الإقليميــة،  

الـذي  ) نظام الإنـذار المبكـر في القـارة لمكافحـة الإرهـاب         (مراكز التنسيق الوطنية والإقليمية      نم
 واتخذ أيضا خطوات لتوفير المـساعدة التقنيـة   .زارتها البعثةتنتسب إلى عضويته جميع البلدان التي    

ــضاء  ــدول الأع ــن مجــالات مكافحــة الإر      ،لل ــدد م ــة في ع ــوير الخــبرات الفني ــك بتط ــاب،  وذل ه
عـلاوة علـى ذلـك، ذُكـر أن الاتحـاد الأفريقـي          و. خلال الدورات التدريبية الفنيـة والنـدوات       من

وأُبلغـت البعثـة بـأن الاتحـاد الأفريقـي        . يدرس إمكانية تطبيق مذكرة توقيف علـى نطـاق أفريقيـا          
  .لوبينينظر أيضا في إمكانية اعتماد اتفاقية أفريقية بشأن المساعدة القانونية المتبادلة وتسليم المط

أفـراد    وهي جهاز أمني يتكون مـن خلـيط مـن          وفي تشاد أنشئت المفرزة الأمنية المتكاملة       - ٦١
الجيش والشرطة، وكـان ذلـك في البـدء في إطـار مهمـة بعثـة الأمـم المتحـدة في جمهوريـة أفريقيـا                         

 مــن أجــل المــساعدة في ضــمان الأمــن في منــاطق العمليــات الإنــسانية الــتي تفتقــر إلى     ،الوســطى
برنـامج الأمـم المتحـدة      بـين   ولا تزال هذه الأداة تعمل من خلال برنامج مـشترك           . ياكل الدولة ه

  .لى دعم مستمر من الجهات المانحةالإنمائي ومفوضية الأمم المتحدة لشؤون اللاجئين وتحتاج إ
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 الفريـق (وأنشأ المجتمع الدولي المنتدى العالمي لمكافحة الإرهاب المعـني بمنطقـة الـساحل                - ٦٢
، الذي تشترك في رئاسته الجزائـر وكنـدا، وسـيعمل علـى وضـع بـرامج                 )العامل لمنطقة الساحل  

  .تقنية لدول المنطقةالمساعدة لل
  

  التوصيات    
  .ترد فيما يلي توصيات للتنفيذ الفوري  - ٦٣
  

  على الصعيد الوطني  )أ(  
تمــع الــدولي ينبغــي للجهــات الفاعلــة الوطنيــة أن تقــوم، بــدعم مــن الأمــم المتحــدة والمج  ‘١’

  :عموما عند الاقتضاء، بما يلي
دود الوطنيـة عـبر منطقـة الـساحل، بمـا في            الح ـوضع آليات ملائمة لمراقبة وضمان أمـن          •  

ذلــك نقــل الأســلحة الــصغيرة والأســلحة الخفيفــة وتنفيــذ بــرامج وطنيــة لجمــع وتــدمير  
  ؛الأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة غير المشروعة

دابير القانونية والإدارية لمكافحـة الإرهـاب والجريمـة المنظمـة وفقـا لقـرار               تنفيذ جميع الت    •  
ــ) ٢٠٠١( ١٣٧٣مجلــس الأمــن  ــةوالــصكوك القطري ــة والقاري ــصلةة  والدولي  ؛ذات ال

القـانون  الـصكوك القائمـة في مجـالات    وينبغي أن تكون هذه التدابير متماشية أيضا مع    
  ؛ئين والقانون الإنساني الدوليالدولي لحقوق الإنسان والقانون الدولي للاج

  :ينبغي للمجتمع الدولي أن يقوم بما يلي  ‘٢’
 الوطنيــة والــشبكات الإرهابيــة  جهــود الحكومــات لمكافحــة الجريمــة المنظمــة عــبر دعــم  •  

) الثنائيــة أو المتعــددة الأطــراف  (طريــق بنــاء القــدرات وتقــديم المــساعدة الماليــة       عــن
 الأمم المتحدة والاتحاد الأفريقـي بتحديـد مجـالات          وينبغي أن تقوم  . للمؤسسات المعنية 

  ؛للتعاون ونشر خبرائهما بأسرع ما يمكن
ينبغــي للجهــات الفاعلــة الوطنيــة أن تقــوم، بــدعم مــن الأمــم المتحــدة والمجتمــع الــدولي   ‘٣’

  :عموما عند الاقتضاء، بما يلي
اكـز تجميـع،    التشجيع علـى وضـع اسـتراتيجيات وطنيـة شـاملة، بمـا في ذلـك إنـشاء مر                    •  

استنادا إلى مراكز التنسيق الوطنية المنشأة مـن أجـل تيـسير تبـادل المعلومـات والتنـسيق                  
  ؛والعمليات المشتركة
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  ذلـك  وضع وتنفيذ استراتيجيات وطنية كلية لمكافحة الإرهـاب، بمـا في          على  تشجيع  ال  •  
ــة لم      ــذ اســتراتيجية الأمــم المتحــدة العالمي ــسكان ودعــم تنفي كافحــة معالجــة تظلمــات ال

  ؛)٢٠٠٦( الإرهاب
  :ينبغي لجميع الدول  ‘٤’

البلـــدان الثالثـــة الـــذين يقيمـــون  أن تحـــرص علـــى حمايـــة حقـــوق المهـــاجرين ورعايـــا    •  
  ؛أراضيها أو يمرون عبرها في

  
  على الصعيد الإقليمي  )ب(  

  :ينبغي للآليات الإقليمية ودون الإقليمية أن تقوم بما يلي  ‘١’
فيــذ الاســتراتيجيات والآليــات الأمنيــة القائمــة وتعزيزهــا،   التعــاون وتنعلــى تــشجيع ال  •  

تعزيــز إدارة أثــر الأزمــة الليبيــة، بتوســيع نطــاق التعــاون و ؛يــشمل الــسلطات الليبيــة بمــا
  ؛الإقليمي ليشمل جميع البلدان المتأثرة في المنطقة برمتها

  ؛ضمان تطبيق مبدأ المطاردة الحثيثة على أساس اتفاقات ثنائية  •  
 وتعزيــز ؛ الإرهــابمكافحــة الراميــة إلى تعزيــز فعاليــة ع جهــود تنفيــذ العمليــاتتــشجي  •  

  ؛مراقبة الحدود، بما في ذلك بناء القدرات ورفع مستوى اللوجستيات
تشجيع تبادل المعلومات الأمنية، لا سـيما فيمـا يتعلـق بعمليـات ضـبط الأسـلحة، مـن                      •  

ــل مركــز       ــات مث ــادل المعلوم ــة لتب ــنظم القائم ــة   لاخــلال ال دراســات والبحــوث المتعلق
 والاتـصال، والمكتـب المركـزي الـوطني         الـدمج ، ووحـدة    )الاتحاد الأفريقـي   (بالإرهاب

التــابع للإنتربــول، والمديريــة التنفيذيــة للجنــة مكافحــة الإرهــاب، وفريــق خــبراء الأمــم  
  ؛المتحدة المعني بليبيا

  :ينبغي لمفوضية الاتحاد الأفريقي أن تقوم بما يلي  ‘٢’
 تنفيذ مقررات مجلـس الاتحـاد الأفريقـي         علىالمتابعة ومساعدة الدول الأعضاء     اصلة  مو  •  

تــشجيع الجهــود التعاونيــة و ؛وغــيره مــن الهيئــات وقــرارات الأمــم المتحــدة ذات الــصلة
هيئات الأمم المتحدة ووكالاتها المعنية، لا سيما لجنة مكافحة الإرهـاب ومديريتـها      مع

ــة بالتنفيــذ في مجــال مكافحــة الإرهــاب ومكتــب الأمــم    التنفيذيــة، وفرقــة العمــل المع  ني
  ؛تحدة المعني بالمخدرات والجريمةالم
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  على الصعيد الدولي  )ج(  

  :يلي ينبغي للأمم المتحدة والشركاء من الجهات الثنائية والمتعددة الأطراف أن تقوم بما  ‘١’
لاستراتيجية الأمم المتحدة   دعم الحوار وجهود التفاهم بين المجتمعات وبين الأديان وفقا            •  

  ؛)٢٠٠٥( ١٦٢٤وبالتحديد قرار مجلس الأمن ) ٢٠٠٦(العالمية لمكافحة الإرهاب 
وزيـادة قـدرة المجتمعـات المحليـة علـى مواجهـة          دعم المبادرات الراميـة إلى تعزيـز الحـوار          •  

ومقاومة جاذبيـة الإرهـاب وتجنيـد الـشباب علـى أيـدي الإرهـابيين وسـائر الجماعـات                   
  ؛، بوسائل تشمل الدعم لعمالة الشباب والتدريب التثقيفيراميةالإج

  الأرضية؛مواصلة دعم وتعزيز قدرة الدول على حماية حدودها وإزالة الألغام   •  
  :ينبغي لمنظومة الأمم المتحدة أن تقوم، على وجه السرعة، بما يلي  ‘٢’

  ؛تها الأمنية ووجودها في الميداناتعزيز قدر  •  
ــز    •   ــدولي      دعــم وتعزي ــابع للمنتــدى ال ــساحل الت ــة ال ــق العامــل المعــني بمنطق ــادرة الفري مب

  ؛لمكافحة الإرهاب
تشجيع تبادل المعلومات والتحليلات ذات الصلة بين الأمم المتحدة والاتحـاد الأفريقـي           •  

  ؛ المبكرالإنذاربغية تعزيز القدرة على 
ــدول علــى إدراج أحكــام صــكوك مكافحــة الإرهــاب ذات      •   ــدأ  تــشجيع ال ــصلة ومب ال

، لا ســيما فيمــا يتــصل بالإرهــاب  في قوانينــها الوطنيــة“ التــسليم وإمــا المحاكمــة  إمــا”
وسائر الجرائم الخطيرة وفقا للصكوك الدولية ذات الصلة، وبصفة خاصـة قـرار مجلـس               

، الــذي يقتــضي مــن الــدول الأعــضاء أن تكفــل تقــديم جميــع  )٢٠٠١ (١٣٧٣الأمــن 
  ؛ال إرهابية للمحاكمةالأشخاص المتهمين بارتكاب أعم

  :أن يقوما بما يليينبغي للأمم المتحدة ومفوضية الاتحاد الأفريقي   ‘٣’
 المـوارد لإعـادة الإدمـاج الاجتمـاعي والاقتـصادي           الرامية إلى حـشد   ا  مواصلة جهودهم   •  

 ؛ بمـا في ذلـك تنظـيم مـؤتمر لإعـلان التبرعـات             ،للعمال الأفارقة المهاجرين في مجتمعاتهم    
  .ت الليبية على ضمان سلامة العمال الأفارقة المهاجرينوحث السلطا
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  ملاحظات ختامية  -سابعا   

لايين من المهاجرين الاقتصاديين، لا سيما المهـاجرون مـن تـشاد      المجبر  نتيجة للأزمة، أُ    - ٦٤
النيجر وبلدان أفريقيـة أخـرى، علـى الفـرار مـن ليبيـا والعـودة إلى مجتمعـاتهم         ومالي وموريتانيا   و

وبين ليلة وضحاها، وجـدت حكومـات المنطقـة         .  غادروها بحثا عن أحوال معيشية أحسن      التي
ــة في وضــع     ــام هــذه الأزم ــكــان في الأصــل  نفــسها أم ــة  امحفوف ــسانية والإنمائي  بالتحــديات الإن

ن إلى أوطـــانهم وتهريـــب الأســـلحة ومـــن هـــذه التحـــديات تـــدفق اللاجـــئين العائـــدي. والأمنيـــة
نشطة الإرهابية وبطالة الشباب والاتجـار بالمخـدرات والبـشر وزيـادة            المخزونات الليبية والأ   من

  . في مجال الغذاء والتغذيةمحدقة تواجه المنطقة أزمة كما. مفاجئة في الإجرام
، باعتبــار أنهــا جــاءت ورحــب قــادة المنطقــة وأشــادوا بمبــادرة الأمــين العــام لنــشر البعثــة   - ٦٥
 الـذي يمثلـه عمـل       للرمـز ن تقـديرها وتـشجيعها      وأعربـت جهـات كـثيرة ع ـ      . الوقت المناسـب   في

واكتشفت البعثة، لا سيما لدى القـادة المـدنيين والـسياسيين    . الأمم المتحدة مع الاتحاد الأفريقي    
وأبـدت بعـض البلـدان      . في المنطقة، انفتاحـا ملحوظـا للحـوار بـشأن التحـديات الـتي يواجهونهـا               

  .الوضع وخصصت موارد كبيرة لهذا الغرض أعلى المستويات للتصدي لهذا على سياسية إرادة
ولاحظــت البعثــة أن هنــاك تقــديرا كــبيرا للجهــود المتعــددة الأطــراف والمتواصــلة الــتي     - ٦٦

وبالمثــل، اتخــذت حكومــات . تبـذلها أفرقــة الأمــم المتحــدة القطريــة في جميــع البلـدان الــتي زارتهــا  
ــاد الأفري   ــدة والاتحـ ــم المتحـ ــة الأمـ ــأثرة ومنظومـ ــدان المتـ ــة  البلـ ــاد الأوروبي والجماعـ قـــي والاتحـ

الاقتصادية لدول غرب أفريقيا والمنظمة الدولية للهجرة وغير ذلـك مـن الجهـات المعنيـة الثنائيـة       
وتعالـت دعـوات قويـة لتقـدم الأمـم      . والمتعددة الأطراف عدة مبادرات للتـصدي لهـذه المـسائل     

وملموسـة لتعزيـز هـذه الجهـود،        المتحدة الدعم لهذه المبـادرات الجاريـة والنظـر في طـرق عمليـة               
وســيكفل ذلــك ألا تــؤدي . بتحقيــق قــدر أكــبر مــن الاتــساق والتنــسيق علــى جميــع المــستويات

 وبالتــالي إلى زيــادة تــدهور الحالــة ،تــداعيات الــصراع اللــيبي إلى زيــادة حــدة التــوترات القائمــة 
  .الأمنية والمشاكل الاجتماعية الاقتصادية في المنطقة

ثــة تــصميم مختلــف الحكومــات علــى مواجهــة هــذه التحــديات، وبــصفة ولاحظــت البع  - ٦٧
خاصــة التهديــد عــبر الــوطني الــذي يــشكله تنظــيم القاعــدة في بــلاد المغــرب الإســلامي وبوكــو  

غـير أن مـن الواضـح أن القـدرات     . حرام وسائر الجماعات الإجرامية وكذلك انتشار الأسلحة   
ولــذلك، فقــد خلــصت البعثــة إلى . دودة عمومــاالوطنيـة والمحليــة لهــذه الحكومــات متفاوتــة ومح ـ 

وعلى الـرغم مـن وضـع آليـات         . معظم البلدان لا تستطيع التصدي لهذه التهديدات بمفردها        أن
. إقليمية لمعالجة هذه المشاكل، فإنها تفتقـر إلى الوسـائل الكفيلـة بـأداء مهامهـا علـى نحـو ملائـم                     
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ــول      ــادة المنطقــة علــى ضــرورة إيجــاد حل ــدعم   محومــع ذلــك، أكــد ق ــة للمــشاكل ب ــة وإقليمي لي
  .المجتمع الدولي من
ــاة      - ٦٨ ــي مراعــ ــه ينبغــ ــة إلى أنــ ــصت البعثــ ــبابوخلــ ــة   الأســ ــشاكل المنطقــ ــة لمــ  الجذريــ
ولـذا، فـإن التوصـيات      . استراتيجية فوريـة أو طويلـة الأجـل لتخفيـف أثـر الأزمـة الليبيـة                أي في

  :الرئيسية للبعثة تندرج في خمس فئات على النحو التالي
علــى الــصعيد الــوطني، دعــم بنــاء القــدرات للمبــادرات الجاريــة الــتي تتخــذها     )أ(  

الحكومــات تــصديا للأزمــات الملحــة في منطقــة الــساحل؛ ودعــم جهــود أفرقــة الأمــم المتحــدة    
  ؛القطرية، لا سيما في تحقيق اتساق أفضل لتنفيذ البرامج الإنسانية والإنمائية

الـدعم لتعزيـز الآليـة الإقليميـة القائمـة،          على الصعيد الإقليمـي، ضـمان تقـديم           )ب(  
وينبغـي العمـل علـى سـبيل الأولويـة          . من خلال عملية لبناء القدرات وتعزيـز ترتيبـات التنـسيق          

ــهريب         ــشطة عــبر الحــدود كت ــادل المعلومــات عــن الأن ــة الحــدود وتب ــل مراقب ــشأن مــسائل مث ب
  ؛الأسلحة والمواد والاتجار بالبشر

 مزيـد   لحـشد بغي أن تتولى الأمم المتحدة قيادة برنـامج         على الصعيد الدولي، ين     )ج(  
مواجهـة تحـديات انعـدام الأمـن البـشري وتخلـف       مـن أجـل     من الدعم الدولي لمنطقـة الـساحل،        

 هذه المجالات كمجالات قـد يـساعد فيهـا برنـامج شـامل لمـشاركة المجتمـع           قد حُدِّدت و. النمو
لجـة مـسائل مثـل بطالـة الـشباب ومعالجـة           الدولي، بما في ذلـك مـشاريع سـريعة الأثـر، علـى معا             

مــن الغــذائي والتغذيــة وغــير ذلــك   المــسائل قــصيرة الأجــل وطويلــة الأجــل المتعلقــة بانعــدام الأ  
  ؛ الضعفجوانب من

وصي بوضع إطار شامل يضم جميع البلـدان المتـأثرة بطريقـة    إضافة إلى ذلك، أُ   )د(  
النيجـر  ينتمـي كـل مـن       (الإقليميـة   ورغـم اخـتلاف العـضوية       . منسقة لمناقشة الحلـول وطرحهـا     

نيجيريــا إلى الجماعــة الاقتــصادية لــدول غــرب أفريقيــا، وتــشاد عــضو في الجماعــة الاقتــصادية  و
لــدول وســط أفريقيــا، وموريتانيــا ليــست عــضوا في الجماعــة الاقتــصادية لــدول غــرب أفريقيــا، 

في العمـل بطريقـة أكثـر       ، فـإن البلـدان كلـها ترغـب          )بينما تقع الجزائر في منطقة المغرب العربي      
وعلاوة على ذلك، فليس لأي من مكاتب الأمـم المتحـدة الموجـودة في المنطقـة، وهـي                . تنسيقا

مكتب الأمم المتحدة لغرب أفريقيا ومكتب الأمم المتحدة لوسط أفريقيـا وبعثـة الأمـم المتحـدة                 
م أن تـشارك هـذه   بيـد أن مـن المه ـ  . للدعم في ليبيا، ولاية شاملة تغطي منطقة الساحل الواسعة     

  .الساحلمنطقة بشأن مقبلة المكاتب في أي مبادرة 
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وتود البعثة أن تعرب عن تقديرها العميق لجميع الحكومات والقادة في المنطقة، الـذين                - ٦٩
ويشعر أعضاء البعثة أيـضا بالامتنـان للـدعم         . جادوا بوقتهم وقدموا أفكارا بشأن تنفيذ ولايتها      

 والـزملاء في مكتـب   ،سـعيد جينيـت  للأمـين العـام،   كين الممثل الخاص الذي قدمه لجميع المشار   
منـسقو الأمـم المتحـدة المقيمـون وأفرقـة الأمـم المتحـدة              كـذلك   الأمم المتحدة لغـرب أفريقيـا، و      

فقد أسهمت مساعدتهم الـسخية     . مالي وموريتانيا والنيجر ونيجيريا   والقطرية في كل من تشاد      
. احل الأربــع، بــشكل كــبير في ســير أعمــال البعثــة بــسلاسة ســيما في دول الــس والجماعيــة، لا

  . لمفوضية الجماعة الاقتصادية لدول غرب أفريقيامويعرب المشاركون في البعثة عن امتنانه
أعــضاء بعثــة التقيــيم المــشتركة بــين الوكــالات للأمــين العــام ولــرئيس   يعــرب وأخــيرا،   - ٧٠

ويناشـدون بقـوة   . فرصـة للمـشاركة في البعثـة   لامفوضية الاتحاد الأفريقي عـن الامتنـان لمـنحهم       
قادة الأمم المتحدة والاتحاد الأفريقي والجماعة الاقتصادية لدول غـرب أفريقيـا التحـرك عـاجلا           

  .لقيادة الجهود الرامية إلى تعبئة الدعم الدولي لتنفيذ التوصيات الواردة في هذا التقرير
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  المرفق الأول
  قائمة المشاركين    

  
 رئـيس الوفـد     -الـسياسية   ي إيبوك، نائب مدير، شـعبة أفريقيـا الثانيـة، إدارة الـشؤون              سام باسا 

  لاتحاد الأفريقي في نجامينا تشاددولاي كورنتان، رئيس مكتب الاتصال التابع ل السفير كي
  موظف للشؤون السياسية، شعبة أفريقيا الثانية، إدارة الشؤون السياسيةدانيلسون لوبيز دا روزا، 

إيجـــي، موظـــف معـــاون للـــشؤون الـــسياسية، فرقـــة العمـــل المعنيـــة بالتنفيـــذ في مجـــال   كاســـبر 
  الإرهاب مكافحة

  جان فيليب مورانج، موظف قانوني، المديرية التنفيذية للجنة مكافحة الإرهاب
  أوجينيوس أوزينسكاس، خبير إدارة الحدود، إدارة عمليات حفظ السلام، برينديزي، إيطاليا

 أقــدم في مجــال الــسياسات، وحــدة إصــلاح قطــاع الأمــن، مكتــب دعــم  إيلــي ديينــغ، مستــشار
  السلام بناء

 التنـسيق والاسـتجابة، مكتـب    قـسم ، ة أفريقيـا الثاني ـ شـعبة ألفريد نبيتا، موظف شؤون إنسانية،   
  تنسيق الشؤون الإنسانية

رودولفــو جوكونــدو كــازيميرو، رئــيس المكتــب الإقليمــي، مكتــب تنــسيق الــشؤون الإنــسانية، 
  ر، السنغالداكا

  داكار ماكس شوت، موظف شؤون إنسانية، مكتب تنسيق الشؤون الإنسانية، المكتب الإقليمي،
 رابيــساهالا دي مــريتنس، المنــسق العــالمي، مجموعــة الفريــق العامــل في مجــال الانتعــاش    جاهــال

  الاقتصادي، مكتب منع الأزمات والتعافي منها، برنامج الأمم المتحدة الإنمائي، جنيف
ــ ــني         ألك ــم المتحــدة المع ــب الأم ــا ووســطها، مكت ــرب أفريقي ــي لغ ــل الإقليم ــت، الممث سندر شمي

  بالمخدرات والجريمة، داكار
  داكار دامين راي، خبير في مجال منع الإرهاب، مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة،

   نواكشوطداه خطار، منسق برامج، مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة،
نيكولاس غينارد، مستشار في مجال إصلاح قطـاع الأمـن، رئـيس قـسم إصـلاح قطـاع الأمـن،                 

  مكتب الأمم المتحدة لغرب أفريقيا، داكار
   لاناو، موظف للشؤون السياسية، بعثة الأمم المتحدة للدعم في ليبيا-لتو يفرانسيسك ريفو
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ة والانتعـاش، إدارة عمليـات الطـوارئ،    إيغور زفيتلكوفـسكي، خـبير في مجـال المراحـل الانتقالي ـ       
  المنظمة الدولية للهجرة، جنيف

لخضر منير إدريس للاّلي، رئيس وحدة الإنذار والوقاية، المركز الأفريقي للدراسات والبحـوث             
  المتعلقة بالإرهاب، الجزائر العاصمة
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  المرفق الثاني
  مسار تنقلات الوفد وقائمة المحاورين    

  
  )٢٠١١ديسمبر عام /ون الأول كان١١- ٨(مالي     
  المحاورون الوطنيون    

  رئيس جمهورية مالي
  رئيس الوزراء

  وزير الشؤون الخارجية
  وزير المالية
  وزير الميزانية

  وزير الأقاليم والإدارة المحلية
  وزير الأمن الداخلي والحماية المدنية

  
  المحاورون الدوليون    

  يقيا، الصين، الهند البرازيل، جنوب أفر،ممثلو الاتحاد الروسي
  ممثلو الاتحاد الأوروبي، إسبانيا، بلجيكا، الدانمرك، السويد، فرنسا، لكسمبرغ، هولندا

  ممثلو سويسرا، النرويج، اليابان
  ممثلو الولايات المتحدة الأمريكية

  ممثلو بوركينا فاسو، تشاد، تونس، الجزائر، السنغال، غينيا، ليبيا، موريتانيا، النيجر
  

  لأمم المتحدة القطريفريق ا    
ــة والزراعــة،  ــشترك المعــني       منظمــة الأغذي ــم المتحــدة الم ــامج الأم ــهجرة، برن ــة لل المنظمــة الدولي

بفــيروس نقــص المناعــة البــشرية والإيــدز، برنــامج الأمــم المتحــدة الإنمــائي، إدارة الأمــم المتحــدة 
تحــدة لــشؤون لــشؤون الــسلامة والأمــن، صــندوق الأمــم المتحــدة للــسكان، مفوضــية الأمــم الم

ــة العــالمي، منظمــة      ــامج الأغذي اللاجــئين، اليونيــسيف، مكتــب تنــسيق الــشؤون الإنــسانية، برن
  الصحة العالمية
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  المجتمع المدني    

  منظمات المجتمع المدني وممثلو المجتمعات المحلية في شمال مالي
  

  )٢٠١١ديسمبر / كانون الأول١٤- ١٢(النيجر     
  المحاورون الوطنيون    

  عدلوزير ال
  وزير الداخلية

   العام لوزارة التخطيطالأمين
   العام لوزارة الدفاعالأميننائب 

  المدير العام للتوثيق والأمن الوطني
  نائب رئيس مكتب رئيس الوزراء

  ممثلو الوزارات التقنية
  السلطة العليا لتوطيد السلام

   العليا لتجميع الأسلحة المحظورة ومراقبتهااللجنة
  

  وليونالمحاورون الد    
الوكالـة   ، الأمريكيـة  ممثلو تـشاد، الجزائـر، الـصين، فرنـسا، مـالي، موريتانيـا، الولايـات المتحـدة                

   الاتحاد الأوروبي،الأمريكية للتنمية
  أطباء بلا حدودمنظمة لصليب الأحمر واللجنة الدولية لممثلو منظمة أوكسفام الدولية و

  
  فريق الأمم المتحدة القطري    

ــة وال  ــشترك المعــني      منظمــة الأغذي ــم المتحــدة الم ــامج الأم ــهجرة، برن ــة لل زراعــة، المنظمــة الدولي
بفــيروس نقــص المناعــة البــشرية والإيــدز، برنــامج الأمــم المتحــدة الإنمــائي، إدارة الأمــم المتحــدة 
لــشؤون الــسلامة والأمــن، صــندوق الأمــم المتحــدة للــسكان، مفوضــية الأمــم المتحــدة لــشؤون 

ــة العــالمي، منظمــة    اللاجــئين، اليونيــسيف، مكتــب  ــامج الأغذي  تنــسيق الــشؤون الإنــسانية، برن
  الصحة العالمية
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  )٢٠١١ديسمبر / كانون الأول١٧- ١٥(تشاد     
  المحاورون الوطنيون    

  رئيس الوزراء
  وزير الشؤون الخارجية
  وزير حقوق الإنسان
  وزير الإدارة الإقليمية

  وزير الأمن
  اللجنة المشتركة بين الوزارات

  
  رون الدوليونالمحاو    

   الأمريكيةالولايات المتحدة، ممثلو الاتحاد الروسي، ألمانيا، فرنسا
  

  فريق الأمم المتحدة القطري    
ــشترك المعــني        ــم المتحــدة الم ــامج الأم ــهجرة، برن ــة لل ــة والزراعــة، المنظمــة الدولي منظمــة الأغذي

، إدارة الأمــم المتحــدة بفــيروس نقــص المناعــة البــشرية والإيــدز، برنــامج الأمــم المتحــدة الإنمــائي
لــشؤون الــسلامة والأمــن، صــندوق الأمــم المتحــدة للــسكان، مفوضــية الأمــم المتحــدة لــشؤون 
ــة العــالمي، منظمــة      ــامج الأغذي اللاجــئين، اليونيــسيف، مكتــب تنــسيق الــشؤون الإنــسانية، برن

  الصحة العالمية
  

  )٢٠١١ديسمبر / كانون الأول١٩- ١٨(موريتانيا     
  يونالمحاورون الوطن    

  رئيس الوزراء
  وزير الشؤون الخارجية

  وزير الداخلية
  وزير الاقتصاد والتنمية

  الوزير المفوض لحقوق الإنسان
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  رئيس مجلس الشيوخ
  رئيس الجمعية الوطنية
  قائد أركان الجيش
  المحاورون الدوليون

 الولايـات   ،ا فرنـس  ، غامبيـا  ، الـسنغال  ، ألمانيـا  ، إسـبانيا  ، الاتحـاد الروسـي    ،ممثلو الاتحـاد الأوروبي   
   اليابان الأمريكية،المتحدة

  
  فريق الأمم المتحدة القطري    

برنامج الأمم المتحدة الإنمـائي، إدارة الأمـم المتحـدة لـشؤون الـسلامة والأمـن، صـندوق الأمـم                    
ــسيق          ــب تن ــسيف، مكت ــشؤون اللاجــئين، اليوني ــم المتحــدة ل ــسكان، مفوضــية الأم المتحــدة لل

  غذية العالمي، منظمة الصحة العالميةالشؤون الإنسانية، برنامج الأ
  

  )٢٠١١ديسمبر / كانون الأول٢٠(نيجيريا     
  المحاورون الوطنيون    

  وزير الدفاع
  

  المحاورون الإقليميون    
  مفوض شؤون التنمية البشرية والمساواة بين الجنسين، الجماعة الاقتصادية لدول غرب أفريقيا

  ماعة الاقتصادية لدول غرب أفريقيامفوض الشؤون السياسية والسلام والأمن، الج
  


	رسالة مؤرخة 17 كانون الثاني/يناير 2012 موجهة إلى رئيس مجلس الأمن من الأمين العام
	تجدر الإشارة إلى أني قد ذكرت، خلال مأدبة الغداء التي أقامها مجلس الأمن في 23 تشرين الثاني/نوفمبر 2011، اعتزامي إيفاد بعثة إلى منطقة الساحل لتقييم مدى التهديد الناجم عن الأزمة الليبية في المنطقة، وتقييم القدرات الوطنية والإقليمية والدولية على نطاق أوسع من أجل التصدي لتلك التحديات. كما ذكرت أني عندما أتلقى تقرير البعثة سأعمل على تقديمه إلى المجلس. وفي هذا الصدد، يشرفني أن أحيل التقرير الذي قدمته البعثة إليّ عندما فرغت من عملها.
	وسأكون ممتنا لو تفضلتم بعرض هذه الرسالة والتقرير المرفق بها على أعضاء مجلس الأمن.
	(توقيع)  بان كي - مون
	تقرير بعثة التقييم المعنية بتأثير الأزمة الليبية على منطقة الساحل
	7 إلى 23 كانون الأول/ديسمبر 2011
	أولا - مقدمة
	1 - تقع ليبيا في الجزء الشمالي الشرقي من القارة الأفريقية، وهي تعتبر دولة عربية وأفريقية في الوقت نفسه. وعلى مر السنوات، ونتيجة لثروتها النفطية وتطوّر بنيتها التحتية، والسياسات التي تعمّد الزعيم الليبي الراحل، معمر القذافي، اتخاذها أصبحت ليبيا مصدر جذب للكثير من الفقراء من أفريقيا جنوب الصحراء الكبرى الذين فروا من بلدانهم إما نتيجة النزاعات أو ظروف المعيشة الصعبة وهاجروا إلى ليبيا بحثا عن حياة أفضل. وهناك آخرون جرى استيعابهم في الجيش الليبي كضباط نظاميين أو كمرتزقة، حسبما يُروى، ويُزعم أنهم مُنحوا الجنسية الليبية. ويُقال إن بعض أولئك الأفراد قد استخدمتهم أجهزة النظام الأمنية لقمع السكان بوحشية وعنف خلال الأزمة، وأصبحوا من ثم عرضة لكراهية السكان الشديدة.
	2 - وبدأت الأزمة في ليبيا في شكل مظاهرات سلمية في 15 شباط/فبراير 2011، ولكنها سرعان ما تحولت إلى نزاع داخلي بعد أن قمعت الحكومة احتجاجات الشوارع بعنف. وأطلق المجتمع الدولي، بما في ذلك الأمم المتحدة والاتحاد الأفريقى والاتحاد الأوروبى وجامعة الدول العربية، عدة مبادرات دبلوماسية سعيا إلى إنهاء الأزمة سريعا. ولم تنجح تلك الجهود في منع تصعيد الأزمة، حتى وصلت بليبيا إلى حافة كارثة إنسانية كبرى، خاصة في الأجزاء الشرقية من البلد.
	3 - وعلى هذه الخلفية، اعتمد مجلس الأمن القرارين 1970 (2011) و 1973 (2011) اللذين أذنا بجملة أمور منها استخدام ”جميع التدابير اللازمة“ لحماية السكان المدنيين. وبعد أشهر من الاشتباكات الكثيفة، آل نظام معمر القذافي إلى نهاية عنيفة بمقتله في مدينة سرت يوم 20 تشرين الأول/أكتوبر 2011.
	4 - وفي حين أن تأثير الأزمة قد تردد صداه في جميع أنحاء العالم، فقد تحملت البلدان المجاورة، كتشاد وتونس والجزائر ومالي ومصر وموريتانيا والنيجر، وطأة التحديات التي نجمت عن الأزمة. وخلال فترة زمنية قصيرة نسبيا، كان على حكومات تلك البلدان، ولا سيما في منطقة الساحل، أن تواجه تدفق مئات الآلاف من العائدين الذين كانوا يعانون من الصدمات والفقر، وذلك فضلا عن تدفق عدد غير محدد ولا يمكن تقدير كميته من الأسلحة والذخيرة من الترسانة الليبية. ومع أن حجم السكان العائدين وتأثيرهم يختلف من بلد إلى آخر، فإنه من الواضح أن التدفق يمكن أن يؤدي إلى تفاقم حالة هشة ومعقدة بالفعل. وإضافة إلى ذلك، أصبحت هذه البلدان مهددة تهديدا مباشرا بحدوث أزمة وشيكة في الأمن الغذائي والتغذية يمكن أن تزيد من تفاقم الوضع السياسي والاجتماعي والاقتصادي في المنطقة وتؤثر عليها سلبا.
	ثانيا - السياق
	5 - تجدر الإشارة إلى أنه، في ذروة الأزمة الليبية، قد أعرب كل من مفوضية حقوق الإنسان والممثل الخاص للأمين العام لليبيا والاتحاد الأفريقي ومنظمات حقوق الإنسان وجهات أخرى عن مخاوف بشأن رعاية الأجانب ومعاملتهم، وخصوصا العمال المهاجرين من أفريقيا جنوب الصحراء الكبرى في ليبيا. كما تجدُر الإشارة إلى أنه، طوال الأزمة، قد تباينت آراء مجلس الأمن والاتحاد الأفريقي بشأن كيفية حل النزاع.
	6 - وقد رمى قرار الأمين العام نشر أوّل بعثة تقييم في المنطقة، بمشاركة الاتحاد الأفريقي، إلى بعث رسائل مفادها أنه ينبغي توسيع نطاق التضامن ليشمل الأشخاص الذين عانوا من الآثار السلبية للأزمة الليبية؛ وإرسال إشارة إلى المنطقة مفادها أن الأمم المتحدة والاتحاد الأفريقي والجماعة الاقتصادية لدول غرب أفريقيا تقف معا بجانب السكان المتضررين في منطقة الساحل وأنه، على الرغم من الخلافات السابقة، فإن طابع التحديات التي تواجه منطقة الساحل وتعقُّدها يتطلبان جهودا تعاونية يضطلع بها جميع الشركاء. وقد أحدثت هذه الرسائل صدى جيدا في المنطقة، حيث رحّب جميع القادة بالبعثة ورأوا أنها تبشر بفجر جديد وأمل في اتباع نهج ذي طابع تعاوني وإقليمي لمعالجة المشاكل التي تواجه المنطقة.
	ثالثا - الولاية
	7 - كلفت البعثة بجمع المعلومات عمّا يلي: (أ) تدفق العائدين العاطلين عن العمل، بمن فيهم العمال المهاجرون، والمقاتلون السابقون من ليبيا وعناصر الطوارق والتبو المسلحة، إلى تلك البلدان، وذلك فضلا عن التأثير الذي أحدثته عودتهم على الاستقرار الاجتماعي والاقتصادي والسياسي في المجتمعات المضيفة؛ (ب) تدفق الأسلحة إلى المنطقة وانتشار الأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة، والصواريخ أرض - جو والمتفجرات؛ (ج) طابع ونطاق الأنشطة الإجرامية والإرهابية في هذه البلدان والمبادرات الإقليمية الجارية لمواجهتها؛ (د) التأثير على قطاع الأمن؛ (هـ) قدرات قطاع الأمن في مجال العمليات على الصعيد الوطني؛ (و) الإصلاح القضائي؛ (ز) ضرورة بذل المزيد من الجهود لمعالجة الأسباب الجذرية لتكرّر حالات انعدام الأمن الغذائي وسوء التغذية وغيرها من القضايا الإنسانية؛ (ح) البطالة في أوساط الشباب؛ (ط) تقييم مخاطر الكوارث. كما كُلّفت البعثة بتقييم القدرات الوطنية في تلك المناطق وتقديم توصيات بشأن تدابير خاصة بكل بلد ومنطقة يمكن أن تتخذها الأمم المتحدة والاتحاد الأفريقي في الأجلين القصير والطويل، لدعم الجهود الوطنية ودون الإقليمية والإقليمية الجارية وعلى نطاق أوسع جهود المجتمع الدولي في التصدي لتلك التحديات على نحو متكامل وشامل.
	رابعا - التكوين
	8 - نشرت بعثة الأمم المتحدة المشتركة بين الوكالات للتقييم في منطقة الساحل في إطار التوجيه العام للممثل الخاص للأمين العام للأمم المتحدة لغرب أفريقيا، سعيد جينيت. وقادها السيد سام باساي إيبوك، نائب مدير شعبة أفريقيا الثانية بإدارة الشؤون السياسية التابعة للأمانة العامة للأمم المتحدة، وكان يساعده ممثل الاتحاد الافريقي في نجامينا، السفير كي - دولاي كورنتان. وتألفت البعثة من ممثلين عن إدارة الشؤون السياسية، ومكتب فرقة العمل المعنية بالتنفيذ في مجال مكافحة الإرهاب، والمديرية التنفيذية للجنة مكافحة الإرهاب، وإدارة عمليات حفظ السلام، ومكتب الأمم المتحدة لتنسيق الشؤون الإنسانية، ومكتب دعم بناء السلام، وبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي، ومكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة، وبعثة الأمم المتحدة للدعم في ليبيا، ومكتب الأمم المتحدة لغرب أفريقيا، والمنظمة الدولية للهجرة، والمركز الأفريقي للدراسات والبحوث المتعلقة بالإرهاب التابع للاتحاد الأفريقي.
	9 - وترد قائمة كاملة بجميع المشاركين في المرفق الأول لهذا التقرير. ومما يؤسف له أن القرار الأصلي القاضي بإشراك ممثلي الجماعة الاقتصادية لدول غرب أفريقيا في البعثة لم يتحقق، وذلك إلى حد كبير بسبب صعوبات لوجستية في الجدولة الزمنية. ومع ذلك، فقد استفادت البعثة من جلسة حوار مكثفة عقدت بقيادة الجماعة في أبوجا.
	خامسا - تنظيم العمل
	10 - اضطلعت البعثة بعملها في هيئة فريق في معظم الأحيان. ونظرا لضيق الوقت الذي كان متاحا للفريق بسبب الصعوبات اللوجستية، فقد اقتصرت المشاورات أساسا على عواصم الدول الخمس التي زارتها البعثة.
	11 - وقبل السفر إلى المنطقة، استفاد المشاركون في البعثة من إحاطة مستفيضة عن التطورات في منطقة الساحل قدمها الممثل الخاص جينيت. وفي كل عاصمة من العواصم التي زارتها البعثة (باستثناء أبوجا)، التقى أعضاؤها وممثلو أفرقة الأمم المتحدة القطرية بطائفة واسعة من القيادات السياسية والعسكرية الوطنية، بمن في ذلك رئيس مالي، وبرؤساء وزراء ووزراء وبرلمانيون وبمنظمات المجتمع المدني، وأجروا مشاورات مع أفرقة عاملة مواضيعية وتقنية مشتركة بين الوزارات. وفضلا عن ذلك، شارك أعضاء البعثة في اجتماع مشترك بين منظمات المجتمع المدني وبرلمانيين وممثلي عن الحكومة في باماكو نظمه حزب النهضة الوطنية، يومي10 و 11 كانون الأول/ديسمبر 2011، لمناقشة تأثير الأزمة الليبية على منطقتي الساحل والصحراء. وشارك ممثلون من بوركينا فاسو وتشاد والجزائر والسنغال وموريتانيا والنيجر في المناقشات، التي ركزت على المخاوف الاقليمية بشأن جميع جوانب الأزمة في منطقة الساحل.
	11 - وفي نهاية الزيارات، حصل ممثلو البعثة على إفادات من الممثل الخاص جينيت وأبو موسى، من مكتب الأمم المتحدة لأفريقيا الوسطى. ويرد مسار البعثة وقائمة بها أسماء المحاورين في المرفق الثاني لهذا التقرير.
	سادسا - تأثير الأزمة الليبية على الوضع السياسي والأمني والإنساني والإنمائي في البلدان المتضررة
	13 - على الرغم من أن علاقات ليبيا مع جيرانها لم تكن دوما سلمية، فقد استثمر نظام القذافي خلال سنوات التسعينات مبالغ كبيرة من المال في منطقة الساحل. وصارت ليبيا أحد أهم شركاء تشاد الاقتصاديين، وقدَّمت دعما كبيرا ومباشرا لاقتصادَيْ مالي والنيجر، وهو ما أسهم جزئيا في رفاه المنطقة. كما جذب الاقتصاد الليبي القوي العمال من المنطقة دون الإقليمية، ولا سيما من تشاد ومالي والنيجر وإلى حد أقل من موريتانيا ونيجيريا.
	14 - وكشف استعراض لتأثير الأزمة الليبية على منطقة الساحل في عام 2011 أن مدى ودرجة التأثير اختلفا وفقا للموقع الجغرافي والاتفاقات السياسية والاقتصادية مع نظام القذافي. وكشف الاستعراض أيضا أن استجابة منظومة الأمم المتحدة وشركائها تنوعت وفقا لعدد العائدين، والقدرات المتوافرة على الأرض، والتدخلات البرنامجية المتواصلة في المجالات المتأثرة بالأزمة. ومع ذلك، فجدير بالذكر أن الكثير من التحديات التي تواجه منطقة الساحل سابقة للنزاع الليبي.
	15 - وبينما أثرت الأحداث في ليبيا على بلدان المنطقة بأشكال مختلفة، فإن بعض العوامل تظل مشتركة وثابتة عبر أنحاء المنطقة. فقد شهدت جميع البلدان ذات الحدود المشتركة مع ليبيا تدفقا للعائدين أنهك الهياكل الاجتماعية القائمة. كما أن بعض البلدان التي ليس لديها حدود مشتركة مع ليبيا، وبشكل خاص مالي وموريتانيا، سجَّلت تدفقا للعائدين. وعلى الرغم من أن غالبية العائدين من الذكور، فإن النساء والأطفال من قاطني المجتمعات المحلية المضيفة يعانون من الضعف البالغ، بل غالبا ما يجري إغفالهم. وتواجه النساء الكثير من القيود في إيجاد سبل التوظيف، أو الحصول على الغذاء، أو كسب العيش من الأنشطة الزراعية.
	16 - وأثرت الأزمة سلبا أيضا على تلك البلدان من منظور إنساني، خصوصا في ضوء أزمة الأمن الغذائي والتغذية المحدقة. وتفاقم بالفعل ضعف المجتمعات المحلية في منطقة الساحل وزاد اعتمادها على المساعدة الإنسانية بفعل الآثار المضاعفة للفقر، وانعدام الأمن الغذائي وسوء التغذية، وشيوع الكوارث الطبيعية مثل حالات الجفاف والفيضانات، والنمو السكاني، والأوبئة (الملاريا والكوليرا والتهاب السحايا والحصبة وشلل الأطفال)، والنزاعات العنيفة، فضلا عن محدودية الحصول على الخدمات الاجتماعية الأساسية، وضعف مؤسسات الدولة. وقد أضعفت الدورات المزمنة لأزمة الغذاء والتغذية صمود الأسر المعيشية وما تملكه من آليات التكيف. ونظرا لندرة الأمطار عبر قطاع الساحل، فمن المرجح بشدة أن يكون حصاد عام 2012 أسوأ من الأعوام السابقة. وسوف يؤدي ذلك إلى مفاقمة مستويات انعدام الأمن الغذائي وسوء التغذية القائمة. ولذا فسوف يتعين على الأسر المعيشية تحمُّل عبء الانعدام المتزايد للأمن الغذائي وانخفاض التحويلات كمصدر للدخل.
	17 - وحتى في ظل غياب أزمة أمن غذائي وتغذية معلنة، فإن الاحتياجات الإنسانية في المنطقة هائلة. ووفقا لمنظمة الأمم المتحدة للطفولة (اليونيسيف)، يموت سنويا زهاء 2.3 مليون طفل دون الخامسة من العمر في غرب ووسط أفريقيا. وينجم أكثر من ثلث تلك الوفيات عن سوء التغذية. وفي عام 2010، واجه زهاء 10 ملايين شخص أزمة غذاء خطيرة في منطقة الساحل، بينما احتاج 000 859 طفل دون الخامسة للعلاج من سوء التغذية الحاد الشديد. واستجابة لذلك، أعدت اللجنة الإقليمية الدائمة المشتركة بين الوكالات، في داكار، استراتيجية إقليمية ترمي إلى تعزيز الصلة بين المساعدة الإنسانية والتعافي والتنمية الطويلة الأجل من أجل كسر دورة الأزمات المتعاقبة وإيجاد حلول مستدامة للسكان المتضررين.
	ألف - الشواغل الإنسانية والإنمائية
	التأثير على العائدين

	18 - بحلول 15 كانون الأول/ديسمبر 2011، سجّلت المنظمة الدولية للهجرة 030 209 عائدا من ليبيا، منهم 760 95 في النيجر، و 433 82 في مالي،و 780 في موريتانيا. بيد أن هذه الأرقام لا تشمل العائدين ممن عبروا الحدود دون مساعدة المنظمة الدولية للهجرة. ووفقا لتقديرات الحكومات، فإن إجمالي عدد العائدين، بمن فيهم الحالات المسجلة لدى الأمم المتحدة، يناهز 000 420، من بينهم 000 200 في النيجر و 000 150 في تشاد و 000 30 في مالي و 000 40 في موريتانيا.
	19 - وأشارت عمليات التوصيف المستقلة التي أجرتها المنظمة الدولية للهجرة في تشاد ومالي والنيجر إلى أن أكثر من 95 في المائة من العائدين من ليبيا هم من الذكور، وتتراوح أعمار أغلبهم بين 20 و 40 عاما، ويتمتعون بمستويات تعليمية بالغة التدني. ووفّر هؤلاء عمالة يدوية منخفضة المهارة في قطاعات الزراعة والبناء والنفط والخدمات.
	20 - وجدير بالذكر أن عددا كبيرا من العائدين كانوا يقطنون في ليبيا على مدى أكثر من 10 سنوات قبل النزاع، بينما وُلد بعضهم ونشأوا هناك ولم يذهبوا مطلقا إلى بلدانهم الأصليين. وفقد أغلب العائدين مدخراتهم وممتلكاتهم وغادروا ليبيا في ظل ظروف بالغة الصعوبة. وفي بعض الحالات، وقعوا ضحايا للابتزاز ولانتهاكات حقوق الإنسان أثناء رحلتهم. وإضافة إلى الصدمة النفسية - الاجتماعية، فإن مشاعر العار والحرج المرتبطة بفقدان قدرتهم على الكسب وعلى إعالة أسرهم شكَّلت عقبة إضافية أمام إعادة اندماجهم وتحقيق استقرارهم اجتماعيا واقتصاديا.
	التأثير على المجتمعات المحلية المضيفة

	21 - تعود أصول أغلب العائدين إلى أشد المجتمعات المحلية فقرا وأقلها نموا في المنطقة. وقد فرضت عودتهم عبئا إضافيا على المجتمعات المحلية المضيفة الشديدة الفقر، والتي تواجه تحديات مستمرة مثل تواتر فشل المحاصيل والإنتاج الزراعي، وانعدام الأمن الغذائي، وسوء التغذية، وانعدام الفرص الاقتصادية، وعدم كفاية البنى التحتية الصحية والخدمات التعليمية، والإقصاء الاجتماعي. وفي بعض المناطق، تواجه المجتمعات المحلية المضيفة خطر النزاعات، وشيوع الأعمال الإجرامية والعنف.
	22 - وكانت هجرة العمالة إلى ليبيا، في الماضي، إحدى استراتيجيات التكيف الرئيسية للمجتمعات المحلية المضيفة. فالتحويلات التي كان أولئك العائدون يرسلونها إلى بلدانهم كانت تُسهم إسهاما عظيما في تنمية مجتمعاتهم المحلية، كما كانت توفر سبلَ عيش في أوقات الأزمات. وتقدر المنظمة الدولية للهجرة أن كل عائد كان في المتوسط يعيل أكثر من سبعة أفراد في بلده الأصلي. ولذا فإن فقدان التحويلات كان بمثابة ضربة موجعة للغاية على ضوء أزمة الأمن الغذائي والتغذية المحدقة. وفي غضون ذلك، تمثل عودتهم عبئا إضافيا على الأسر المضيفة، ولا سيما في بلدان مثل تشاد حيث تقتسم المجتمعات المحلية المضيفة بالفعل الموارد مع اللاجئين و/أو المشردين داخليا.
	التأثير على إمكانية وصول منظمات المساعدة الإنسانية

	23 - تمتد منطقة الساحل لمساحة تفوق 8 ملايين كيلومتر مربع، وهو ما يمثل ربع القارة الأفريقية. وتطرح هذه الأراضي الشاسعة تحديا بيئيا وجغرافيا كبيرا على إمكانية وصول منظمات المساعدة الإنسانية. كما أن أسلوب العيش البدوي لسكانها يقتضي استجابة ملائمة من قِبل العمل الإنساني.
	24 - وقد أثر الوضع الأمني المتدهور في منطقة الساحل سلبا على قدرة الأمم المتحدة وشركائها العاملين في المجال الإنساني على الوصول إلى السكان المتضررين والعمل داخل تلك المناطق. ولذا فقد علقت تلك الجهات برامجها المتعلقة بالتحصين والتغذية وغيرها من برامج الدعم لأشد المجتمعات المحلية ضعفا. وبينما توفر السلطات حراسا مسلحين للعمليات الإنسانية في مالي والنيجر، فإن ثمة اعتمادا كبيرا على خدمات الأمم المتحدة للنقل الجوي للمساعدة الإنسانية في الوصول إلى المجتمعات المحلية في تشاد والنيجر. وأُبلغت البعثة بأن تمويل خدمات الأمم المتحدة للنقل الجوي تلك آخذ في النفاد، وهو ما سيكون من شأنه عرقلة العمليات الإنسانية المقررة. وأُخطرت البعثة أيضا بأن الفراغ الإنساني في بعض المناطق قد ملأه تنظيم القاعدة في بلاد المغرب الإسلامي و/أو عناصر إجرامية يفاد بأنها تسد فجوة الخدمات وتقدم المساعدة الإنسانية في المناطق النائية حيث يقل وجود الدولة أو ينعدم. وربما يتيح هذا الوضع لتنظيم القاعدة في بلاد المغرب الإسلامي إقامة شبكات محتملة للتجنيد والدعم المحلي من أجل جمع المعلومات وتوريد السلاح والذخيرة وسائر التجهيزات اللوجستية.
	التأثير على الاقتصاد المحلي والآثار المتعلقة بالميزانية والشؤون المالية

	25 - كان للأزمة الليبية تأثير سلبي على صناعة السياحة في المنطقة. فالخوف من الخطف وسائر الشواغل الأمنية أبعد السياح عن زيارة بعض البلدان. وأثر هذا الوضع سلبا على الاقتصادات المحلية، ولا سيما على المشاريع الصغيرة. وأفرز تعليق الاستثمار في بلدان مثل مالي مزيدا من البطالة. وعلاوة على ذلك، تسببت الأزمة في زيادة أسعار السلع الأساسية نتيجة لارتفاع تكلفة نقل السلع التي صار يتعين نقلها من موانئ أبعد.
	26 - وفي النيجر، زادت نفقات الدفاع بنسبة 65 في المائة بينما شهدت ميزانية الخدمات الاجتماعية (التعليم، الصحة، وما إلى ذلك) انخفاضا كبيرا. وفي موريتانيا، أُبلغت البعثة بأن أغلب العائدين قد التحقوا بأسرهم الأصلية أو جرى استيعابهم عبر التضامن الاجتماعي. وعلى الرغم من قيام مجموعات من العائدين بتنظيم احتجاجات عديدة (تطالب بوظائف وبمزيد من المساعدات) خلال الأشهر الأولى لعودتهم، فقد بدا أن التوتر انخفض نتيجة لوعود بإعادة إدماجهم قدمتها الحكومة.
	مخاطر الكوارث وتغير المناخ

	27 - تواجه بلدان منطقة الساحل هشاشة مزمنة بسبب قابليتها للتعرض لأوجه ضعف متعددة تصيب الساحتين السياسية والاقتصادية - الاجتماعية ومجال المخاطر الطبيعية. ومؤخرا، أدت العمليات المرتبطة بتقلب المناخ وتغيره (بما تفرزه من آثار قصيرة الأجل وطويلة الأجل) إلى زيادة تواتر وحجم ونطاق الكوارث الطبيعية، ولا سيما حالات الجفاف والفيضانات، وتفاقم آثارها. وبالإضافة إلى إفراط البشر في استغلال الموارد الطبيعية، تشير النماذج إلى أن تغير المناخ يفرز دورات من الجفاف، وهو ما يفضي إلى انعدام الأمن الغذائي ومن ثم عدم الاستقرار الاجتماعي.
	تدابير التصدي الوطنية

	28 - وفيما يتعلق بالعائدين، انصب أغلب تركيز العمل الإنساني على توفير مساعدات الإجلاء والنقل على نحو آمن وكريم، بما في ذلك الإيواء المؤقت، والغذاء، والرعاية الصحية. واتخذت حكومات المنطقة، بالتعاون مع المنظمة الدولية للهجرة وغيرها من الشركاء العاملين في المجال الإنساني، تدابير ملائمة لتيسير عودة مواطنيها، كما تعاونت على حماية رعايا البلدان الأخرى المارين عبر أراضيها ومساعدتهم. وتباشر بعض الحكومات والمنظمات الدولية حاليا التخطيط أو تنفذ بالفعل برامج إعادة الإلحاق وإعادة الإدماج الرامية إلى تيسير المراحل الأولى من إدماج العائدين. بيد أنه جرى التأكيد في اجتماعات عدة للبعثة على الحاجة إلى مزيد من الشمول في التخطيط وتوفير الموارد واتخاذ الإجراءات.
	29 - وبشأن أزمة الأمن الغذائي والتغذية، أعلنت حكومات تشاد ومالي وموريتانيا والنيجر بالفعل عن وجود أزمة وطنية وقدمت نداءات للحصول على مساعدة دولية من أجل التصدي للوضع الآخذ في التدهور. وفي الوقت نفسه، أعدت الحكومات خططا للتصدي وشرعت في تنفيذ الأنشطة ذات الصلة.
	تدابير التصدي الإقليمية

	30 - في آذار/مارس 2011، أرسلت الجماعة الاقتصادية لدول غرب أفريقيا بعثة تقصٍّ للحقائق إلى تونس ومصر بغية تقييم وضع مواطني غرب أفريقيا الذين فروا من الأزمة في ليبيا. وفي إثر ذلك، أعدت الجماعة مشروعا، لم يُنفّذ بعد، بتكلفة إجمالية قدرها 4 ملايين دولار لمساعدة المهاجرين من المنطقة على العودة إلى ديارهم. كما تعكف الجماعة حاليا على اعتماد سياستها الإنسانية الجديدة وخطة عمل إنساني ذات صلة تزمع اعتمادها في آذار/مارس 2012. ومن المتوقع أن يتيح ذلك للمنظمة الإقليمية مساعدة الدول الأعضاء في جهودها الرامية إلى التصدي لانعدام الأمن الغذائي وسوء التغذية وتخفيف تأثير الأزمة الليبية.
	التوصيات
	31 - ترد فيما يلي توصيات لاتخاذ إجراءات فورية وعلى الصعيد الطويل الأجل.
	للتنفيذ الفوري:
	(أ) على الصعيد الوطني

	• ينبغي للمجتمع الدولي والمنظمة الدولية للهجرة مواصلة دعم الجهود التي تبذلها الحكومات في المنطقة لضمان عودة المهاجرين على نحو آمن وكريم، وتيسير دمج العائدين على الفور، ومساعدة المجتمعات المحلية المضيفة المتضررة؛
	• ينبغي للمجتمع الدولي، بما في ذلك الجماعة الاقتصادية لدول غرب أفريقيا، تعزيز الدعم المقدم إلى الشركاء العاملين في المجال الإنساني في تعزيز التأهب تحسبا لتدهور الأمن الغذائي وأزمة التغذية. ويجب توفير القدرات الإنسانية والموارد الكافية لدعم استجابة واسعة النطاق في إطار الاستراتيجية الإقليمية بشأن التأهب لمواجهة أزمة الغذاء في منطقة الساحل والبلدان المجاورة المتضررة، التي وضعتها اللجنة الإقليمية الدائمة المشتركة بين الوكالات لتنسيق المساعدة الإنسانية التي يقع مقرها في داكار؛
	• ينبغي تعزيز الأنظمة الأمنية للأمم المتحدة وما يرتبط بها من أنظمة في المنطقة. علاوة على ذلك، يتعين على الحكومات مواصلة تسهيل وصول العاملين في المجال الإنساني إلى المناطق المتضررة. ويُطلب كذلك تعزيز المشاركة مع الجهات المانحة لضمان استمرار وتوسيع دعم رحلات خدمات الأمم المتحدة للنقل الجوي للمساعدة الإنسانية التي تبقى الوسيلة الوحيدة للتخفيف من حدة التحديات في معظم البلدان المتضررة. واستنادا إلى التقييمات الإقليمية، ينبغي توسيع نطاق رحلات الخدمات في المنطقة لكفالة وصول المساعدات الإنسانية إلى المجتمعات المحلية الأكثر عرضة للخطر؛
	• ينبغي لمنظومة الأمم المتحدة والشركاء في التنمية والمنظمات الدولية ذات الصلة دعم مبادرات الإدماج المتعددة القطاعات للحكومات. وينبغي أن تشمل استراتيجياتها التركيز بقوة على منع نشوب النزاعات والتماسك الاجتماعي والحماية، فضلا عن دعم سبل العيش للعائدين من ليبيا والعائلات المضيفة، بشكل يتجاوز الأنشطة الزراعية والرعوية التقليدية وتوليد الدخل. وينبغي تقديم المساعدة أيضا إلى العائدين من ذوي الكفاءات من غير الزراعيين والرعاة. وينبغي استكمال المساعدة القائمة، بما في ذلك أنشطة الحماية بمبادرات الوقاية من النزاعات التي تركز على مصادر التوتر بين المجتمعات المحلية المضيفة والمهاجرين الموجودين في مراكز العبور ومراكز الوصول وفي المجتمعات المحلية للعائدين. وستكون مداخلات منع الأزمات والإنعاش التي تستهدف المجتمعات المحلية الأصلية للعائدين مفيدة على المدى القصير والمتوسط. ومن الضروري أيضا تشجيع وتعزيز دور المرأة في تنمية المجتمع المحلي؛
	• ومن السبل السريعة والفعالة للمساهمة في الانتعاش الاقتصادي وفرص العمل للشباب في منطقة الساحل، التركيز على برامج الهياكل الأساسية الكثيفة العمالة التي تدمج التنمية التي تراعي النزاع وبناء السلام. وينبغي أن تأخذ هذه البرامج بعين الاعتبار الوضع المحدد للعائدين، والمهارات التي اكتسبوها خلال وجودهم في ليبيا.
	(ب) على الصعيد الإقليمي

	• ينبغي توخي إنشاء منتدى دون إقليمي يتناول قضايا الأمن، والقضايا الجنائية العابرة للحدود، والقضايا الإنسانية والاجتماعية - الاقتصادية والإنمائية. وينبغي تعزيز الحوار بين الدول لتسوية وضع الطوارق ودعم مبادرات المصالحة عبر الحدود.
	(ج) على الصعيد الدولي

	• الدعوة إلى حماية حقوق الإنسان للمهاجرين في ليبيا، بما في ذلك الحق في السلامة الجسدية، والرعاية الاجتماعية، والعمل، وتحقيق العدالة والممتلكات الشخصية.
	(د) على الصعيد الطويل الأجل:

	• كفالة وضع نهج إقليمي لمعالجة الأسباب الجذرية لانعدام الأمن الغذائي وسوء التغذية اللذين يتكرر حدوثهما في منطقة الساحل يربط بفعالية المبادرات الإنسانية والإنمائية لكفالة وضع حلول مستدامة. وينبغي إجراء تحليل سبل العيش وتركيز الاهتمام على تحقيق الاستقرار وفوائد الانتعاش؛
	• تعزيز الجوانب المؤسسية والسياسات والحوكمة في بلدان المنطقة لكفالة أن تشكل خططها الإنمائية وسياساتها وبرامجها عاملا في تأثير تغير المناخ من أجل تعزيز التنمية المستدامة. وإجراء تقييمات عن مخاطر تغير المناخ/الكوارث لوضع برامج قطرية وإقليمية للمخاطر على المديين القصير والطويل وصياغة برامج إقليمية شاملة متعددة الوكالات للحد من المخاطر بالمشاركة النشطة والفعالة للمرأة؛
	• ينبغي أن تركز البرامج على نحو متزايد على العلاقة التي تربط بين السلام والأمن والتنمية بهدف تعزيز الديمقراطية وتوطيد السلام وتعزيز النمو الاقتصادي الشامل والتنمية المستدامة. وعلى المدى البعيد، ينبغي كذلك أن تعالج تدخلات منع النزاعات والتماسك الاجتماعي، الأمن المجتمعي وتحقيق العدالة، وخاصة بسبب ضعف هياكل سيادة القانون في مناطق العودة؛
	• ينبغي للاتحاد الأفريقي والحكومات في المنطقة والمنظمات الدولية ذات الصلة تسهيل إنشاء آليات لهجرة اليد العاملة بين البلدان داخل المنطقة وخارجها بهدف تعزيز برامج الهجرة المؤقتة والتنمية وإعادة التوطين. وينبغي أن تستند هذه الجهود إلى مبدأ الطوعية وينبغي أن تهدف إلى ضمان استمرار حماية الناس الذين يختارون هذا الخيار.
	باء - الشواغل الأمنية
	انتشار الأسلحة 

	32 - أدت الأزمة الليبية إلى تفاقم الوضع الأمني الهش في منطقة الساحل. وأشارت حكومات البلدان التي زارتها البعثة، إلى أنه على الرغم من الجهود المبذولة لمراقبة حدودها، فقد هرَّبت كمية كبيرة من الأسلحة والذخيرة من المخزونات الليبية إلى منطقة الساحل. ووفقا لمسؤولين وطنيين وخبراء دوليين، شملت هذه الأسلحة مقذوفات صاروخية ومدافع رشاشة مضادة للطائرات ذات أغطية واقية، وبنادق آلية وذخائر وقنابل يدوية ومتفجرات (سيمتكس)، ومدفعية خفيفة مضادة للطائرات (ذات عيارات خفيفة مزدوجة الماسورة) محمولة على مركبات. كما أشاروا إلى إمكانية نقل المزيد من الأسلحة المتطورة مثل صواريخ أرض - جو، ومنظومة دفاع جوي محمولة إلى المنطقة، لكن لم يُقدَّم أي دليل على وجودها أو استعادتها.
	33 - وأشارت بعض السلطات إلى أن العائدين قد هربوا بعض هذه الأسلحة إلى منطقة الساحل، وبخاصة المقاتلين السابقين، الذين كانوا إما أعضاء في الجيش الليبي النظامي أو من المرتزقة خلال النزاع. وقد تكون بعض الأسلحة مخبأة في الصحراء وقد تباع إلى جماعات إرهابية كالقاعدة في بلاد المغرب الإسلامي، ومنظمة بوكو حرام أو إلى منظمات إجرامية أخرى. وأشارت أيضا إلى الزيادة التي طرأت على تجارة الأسلحة في بعض بلدان غرب أفريقيا.
	34 - وذكر مسؤولون في بعض البلدان التي تمت زيارتها، ولا سيما تشاد وموريتانيا والنيجر، أنهم حققوا نجاحا نسبيا في الحد من تدفق الأسلحة إلى أراضي بلدانهم بسبب الإجراءات الأمنية الصارمة المنفذة منذ بداية الأزمة الليبية، بما في ذلك من خلال نشر قوات إضافية في مواقع استراتيجية على طول حدودها. وكمثال على ذلك، تمكّن الجيش وقوات الأمن في نيجيريا، أثناء مواجهات مع بعض المقاتلين العائدين وتجار أسلحة وإرهابيين من القاعدة في بلاد المغرب الإسلامي، من احتجاز أسلحة وذخائر ومتفجرات يشتبه بأن مصدرها المخزونات الليبية.
	35 - وفي حالة مالي، أبلغ ممثلو الحكومة البعثة بأنهم يشاركون في حوار مع العائدين المسلحين، ولا سيما الطوارق في مالي، لتشجيعهم على تسليم أسلحتهم طوعا.
	36 - وشدد جميع المحاورين الوطنيين والدوليين على ضرورة وضع نهج إقليمية أكثر تنسيقا لمواجهة نقل الأسلحة بصورة غير مشروعة عبر الحدود ومنع استخدامها للتحريض على العنف المسلح في منطقة الساحل، أو دعم حركات التمرد القديمة في النيجر ومالي.
	التهديدات الإرهابية

	37 - طرأت مؤخرا زيادة في الأنشطة الإرهابية والإجرامية في منطقة الساحل، شملت خطف أشخاص غربيين للحصول على فدية واشتباكات مسلحة مع قوات الأمن. ويشكل احتمال قيام الجماعات الإرهابية أو الإجرامية، بتجنيد الشباب العاطلين عن العمل والعائدين، وخصوصا تنامي خطر التطرف، مصدر قلق متزايد.
	38 - ومنذ عام 2003، أُخذ 53 شخصا رهائن على يد جماعات إرهابية في منطقة الساحل، مثل الجماعة السلفية للدعوة والقتال السابقة، التي أصبحت حاليا القاعدة في بلاد المغرب الإسلامي، والتي كانت تعمل غالبا في مناطق الساحل الشمالية، لكنها وسعّت عملياتها مؤخرا لتشمل أجزاء أخرى في المنطقة، كما يتضح من اختطاف مواطنين فرنسيين اثنين في نيامي، في أوائل عام 2011، وعمليات الخطف الأخيرة التي جرت في منطقتي همبوري وتمبكتو في مالي. وأبلغ بعض المسؤولين ممثلي البعثة مستوى معين من التعاون في بعض المناطق بين مهربي المخدرات وأعضاء القاعدة في بلاد المغرب الإسلامي، لا سيما فيما يتعلق بفرض الضرائب غير المشروعة في بعض أجزاء مالي.
	39 - وعلى الرغم من التعاون الواضح بين الجماعات المختلفة، أبرز المسؤولون التوتر القائم بين القاعدة في بلاد المغرب الإسلامي وبعض جماعات الطوارق في بعض المناطق. وأشاروا إلى الإعلان الذي أدلى به الناطق باسم الحركة الوطنية لتحرير أزواد في 19 كانون الأول/ديسمبر 2011 الذي أشار فيه إلى نية جماعته بطرد أعضاء القاعدة في بلاد المغرب الإسلامي من أراضيها. واستنادا إلى ما قاله الناطق، فإن أي ارتباط بالقاعدة يشوّه سمعة جماعته ويعوق تنمية منطقتهم. وأعلن عن استعداد جماعته لمحاربة القاعدة في بلاد المغرب الإسلامي إذا ما منح تلك الجماعة الدعم السياسي والمالي.
	40 - وجرى مؤخراً انتشار للجماعات الإرهابية في المنطقة. وشمل ذلك الإعلان الذي أدلى به إياد غالي، أحد قادة تمرد الطوارق في عام 1991، لإنشاء الحركة الجهادية ”أنصار الدين“ في 10 كانون الأول/ديسمبر، وفي 12 كانون الأول/ديسمبر، لإنشاء حركة جهادية جديدة تدعى جماعة التوحيد والجهاد في غرب أفريقيا. وأعلنت الجماعة الأخيرة مسؤوليتها عن خطف ثلاثة من العاملين في تقديم المعونة الأوروبيين في مخيم للاجئين الصحراويين في تندوف، الجزائر، في تشرين الأول/أكتوبر 2011. وشدد جميع المحاورين الوطنيين والدوليين على ضرورة اتباع نهج شامل وإقليمي لمكافحة الإرهاب في مواجهة حركة التنقل الشديدة للقاعدة في بلاد المغرب الإسلامي في أنحاء المنطقة.
	41 - وخلال اعتراض قافلة في النيجر، احتُجزت كميات كبيرة من المتفجرات من مادة سمتكس (645 كلغ) و 445 صاعقاً وزعمت السلطات النيجرية أن تلك المتفجرات كانت متجهة إلى معسكرات القاعدة في بلاد المغرب الإسلامي في شمال مالي. وربما يشير هذا الاحتجاز إلى أن الجماعات الإرهابية تحصل على الأسلحة والمتفجرات من المخزونات العسكرية الليبية.
	42 - وأُبلغ ممثلو البعثة أن بوكو حرام، التي أعلنت مسؤوليتها عن الهجوم الإرهابي، في جملة أمور، على دار الأمم المتحدة في أبوجا في 26 آب/أغسطس 2011، تشكل أيضا تهديدا للمنطقة. وذكر أن وجودها يشكل مصدر قلق لمعظم البلدان في المنطقة. وفي النيجر مثلاً، يشكل تطرف الشباب مصدر قلق كبير في الجنوب حيث قال المتحاورون إن تنظيم بوكو حرام ينشط في مجال نشر أيديولوجيته والدعاية لها، وأنه نجح، في بعض الحالات، في إغلاق المدارس العامة. كما أُبلغ ممثلو البعثة أن بوكو حرام على علاقة مع القاعدة في بلاد المغرب الإسلامي، وأن بعض أعضائها من نيجيريا وتشاد تلقوا تدريبات في معسكرات القاعدة في مالي خلال صيف عام 2011. وعلى الرغم من أن بوكو حرام قد ركّزت أعمالها الإرهابية داخل نيجيريا، فقد ألقي القبض على سبعة من أعضائها وهم يجتازون حدود النيجر ومالي وبحوزتهم وثائق عن تصنيع متفجرات ومنشورات دعائية، وأسماء وبيانات عن أعضاء التنظيم الذين يزعمون أنهم يخططون للقاء بهم. وفي حين اعتبرت السلطات النيجيرية هذه الجماعة خطرا وطنيا لا صلة لها بالقاعدة في بلاد المغرب الإسلامي، فقد أصبحت مصدر قلق متزايد لبلدان المنطقة.
	الجريمة المنظمة عبر الوطنية بما في ذلك الاتجار غير المشروع بالمخدرات

	43 - يشكل شريط منطقة الساحل – الصحراء منذ أمد بعيد منطقة يزدهر فيها الاتجار غير المشروع مع مالي وموريتانيا والنيجر في مركز طرقها الرئيسية. وأصبح ظهور المخدرات مؤخرا من بين المواد المهربة والمتجر بها يشكل سببا لقلق متزايد، بسبب آثارها المزعزعة للاستقرار في المنطقة. كما يعتقد أن زيادة تدفق الأسلحة إلى المنطقة يزيد من أنشطة الجريمة المنظمة والجماعات الإرهابية. ووفقا لبعض المتحاورين في مالي، ازدادت الجرائم مثل سرقة السيارات والهجمات المسلحة في الجزء الشمالي من البلد بسبب توافر الأسلحة.
	إدارة الحدود والتعاون الحدودي

	44 - يختلف مستوى حماية الحدود والرقابة عليها بشكل واسع ضمن المنطقة. وقد أبلغت السلطات التشادية والموريتانية البعثة بأن حدودهما تلقت تعزيزا حتى قبل بداية الأزمة الليبية، وأن وحدات عسكرية خاصة أرسلت لتعقب تحركات المشتبه بهم من الأشخاص والجماعات. وناشدت السلطات في مالي والنيجر المجتمع الدولي للمساعدة في حماية حدود البلدين وتأمينها. وذكر كثير من المسؤولين أنهم لا يملكون الوسائل اللازمة لتعقب الأسلحة المتداولة، سواء كانت متجهة إلى بلدهم أو تمر عبرها. وأعربوا عن القلق من احتمال إخفاء كميات كبيرة من الأسلحة في أراضيهم، وطلبوا المساعدة من أجل التعرف عليها وجمعها. وأعربوا أيضا عن قلقهم لعدم قيام السلطات الليبية بحماية حدودهم.
	45 - وبعض المناطق الحدودية، ولا سيما الواقعة بين تشاد وليبيا، مليئة بالألغام، وخاصة منطقة تيبستي في تشاد، والكثير من مسالكها غير معروفة بشكل جيد، مما يشكل خطرا كبيرا. وقد طلبت حكومة تشاد المساعدة على إزالتها.
	46 - وفي حين أن المسائل المتعلقة بأمن الحدود لا تُدمج تحديدا في الاستراتيجيات الوطنية، فقد أُبلغت البعثة بأن سلطات الحدود في معظم البلدان تفتقر إلى القدرات البشرية والقدرات اللوجستية الحديثة. ولا توجد هياكل أساسية مناسبة مثل معدات الكشف وأجهزة الفحص، ولا تستخدم أساليب الاستخبارات لمكافحة الاحتيال. وإدارات الجمارك في المنطقة ليست مجهزة بقواعد بيانات وطنية توثق فيها المخالفات وعمليات الضبط. وفي هذا الصدد، أُبلغت البعثة بأن عددا كبيرا من العائدين جاء بدون وثائق لإثبات الهوية على النحو المطلوب. وكذلك تصعب السيطرة على الحركة الكبيرة والمتكررة للعمال الذين يعبرون الحدود، ولا يملك الكثيرون منهم وثائق لإثبات الهوية.
	47 - وتعد الدوريات المنسقة مع النظراء في البلدان المجاورة من الممارسات الجيدة، وأُعلم المشاركون بأن التعاون يجري عمليا لدرجة ما في هذا الصدد. ولكن مثل هذه المبادرات تبقى محدودة. وذكر عدد من المحاورين مبدأ ”المطاردة الحثيثة“، الذي يسمح لقوات الأمن في بلد معين بعبور الحدود الدولية لملاحقة إرهابيين مشتبه بهم، ولكن تطبيق هذا المبدأ يتباين، كما أنه لا يستند دائما إلى اتفاقات ثنائية. ويبقى من الضروري أيضا التصدي لإحساس الإهمال الذي يشعر به سكان المناطق القريبة من الحدود، فهم يعتبرون أنفسهم في كثير من الأحيان منسيين ومنبوذين. وقد طلبت السلطات الدعم في إنشاء مراكز حدودية وتعزيز برامج التنمية في تلك المناطق، بما في ذلك بناء المدارس والمرافق الطبية. وعلاوة على ذلك، تغيب مؤسسات الدولة بما في ذلك برامج مساهمة المجتمعات المحلية في أعمال الشرطة من المناطق الحدودية.
	التعاون بين أجهزة الشرطة والقضاء

	48 - خلال المناقشات التي جرت مع أجهزة الشرطة والأمن في البلدان التي زارتها البعثة، لاحظ المشاركون غياب التنسيق الوطني وآليات الاتصال اللازمة لمكافحة الجريمة المنظمة عبر الوطنية والإرهاب. وفي غياب وجود آليات من هذا القبيل ستشكل معالجة آثار الأزمة الليبية على النحو الملائم، بما في ذلك زيادة العنف المسلح، تحديا كبيرا لبلدان المنطقة. وعلاوة على ذلك، زارت البعثة وحدة متخصصة من الشرطة القضائية في النيجر، غايتها منع ومكافحة الإرهاب وتعمل تحت إشراف المدير العام للشرطة الوطنية. ويعد هذا الجهاز مثالا جيدا جدا على تنفيذ التعاون بين أجهزة الشرطة والقضاء على الصعيدين الإقليمي والدولي. ومن المقرر أن تُنشأ إدارات مماثلة للشرطة القضائية في مالي وموريتانيا. وتعمل وحدات الشرطة القضائية هذه تحت سلطة أعضاء نيابة عامة متخصصين في مكافحة الإرهاب، ويمكنها أن تتعاون تعاونا تاما على الصعيدين الإقليمي والدولي، بما في ذلك الإنتربول، وذلك في إطار آلية التعاون القضائي وسيادة القانون.
	49 - ويعتبر النهج القضائي لمكافحة الإرهاب عنصرا أساسيا لإتاحة التعاون على الصعيدين الإقليمي والدولي. وأشارت البعثة خلال محادثاتها مع المسؤولين إلى مواقف الأمم المتحدة والاتحاد الأفريقي بشأن منع ومكافحة الإرهاب وضرورة الالتزام بأعلى معايير احترام حقوق الإنسان وسيادة القانون. وعلاوة على ذلك، أنشأت دول غرب أفريقيا آليتين للتعاون في مسائل الشرطة، هما لجنة رؤساء أجهزة الشرطة في غرب أفريقيا ولجنة رؤساء الأجهزة الأمنية في الجماعة الاقتصادية لدول غرب أفريقيا. ولكن العضوية في هاتين الآليتين تقتصر على الدول الأعضاء في الجماعة الاقتصادية لدول غرب أفريقيا، ولا تشمل بعض دول منطقة الساحل كتشاد والجزائر وموريتانيا. وقد وقَّعت بعض الدول أيضا على اتفاقات ثنائية لتعاون الشرطة من أجل مكافحة الجريمة المنظمة العابرة للحدود الوطنية.
	50 - وأكد مسؤولون من وزارة العدل في مالي على ضرورة تعزيز التعاون القضائي الإقليمي. ويمكن تحقيق ذلك من خلال إطار عمل الهيئة القضائية الإقليمية لدول منطقة الساحل، الذي يجري وضعه بين بوركينا فاسو ومالي وموريتانيا والنيجر، بدعم من مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة. ولأن الإطار القانوني للتعاون الدولي في المسائل الجنائية قائم بالفعل، فينبغي أن تركز المساعدة التقنية على بناء القدرات. وفي هذا الصدد، لاحظت البعثة أن معظم المشاكل هيكلية وعميقة الترابط وتلزم معالجتها بواسطة نهج شامل، مع احترام التوازن بين الإجراءات الرامية إلى تعزيز الأمن وتلك الموجهة نحو تعزيز التنمية الاقتصادية والاجتماعية.
	51 - ونظرا لأن بلدان المنطقة لا تقوم بتسليم المجرمين من مواطنيها، فقد لاحظت البعثة أنه ينبغي للدول التصديق على الصكوك الدولية ذات الصلة في مجال مكافحة الإرهاب وإدراجها في قوانينها الوطنية. علاوة على ذلك ينبغي تطبيق مبدأ ”إما التسليم أو المحاكمة“، ولا سيما في ما يتعلق بجرائم الإرهاب وغيرها من الجرائم الخطيرة، وذلك وفقا للصكوك الدولية ذات الصلة وخاصة قرار مجلس الأمن 1373 (2001)، الذي يقتضي من الدول ضمان تقديم جميع الأشخاص المتهمين بارتكاب جرائم إرهابية إلى العدالة. وفي هذا الصدد، يمكن أن تستخدم بعض صكوك مكافحة الإرهاب ومكافحة الجريمة المنظمة عبر الوطنية كأساس للتعاون القضائي.
	تدابير التصدي الحالية والآليات القائمة

	52 - أنشأت دول منطقة الساحل عددا من البرامج والآليات على الصعيدين الوطني والإقليمي، وذلك لمعالجة الشواغل الأمنية في المنطقة.
	تدابير التصدي الوطنية

	53 - في مالي، وضعت الرئاسة في عام 2011 برنامج طوارئ ليعالج على وجه التحديد الحالة في مناطقها الشمالية. ويتألف البرنامج الخاص للسلام والأمن والتنمية في الشمال من أركان أمنية وإنمائية. ويهدف البرنامج إلى تقديم مساعدة ملموسة من حيث تحسين الهياكل الأساسية والخدمات العامة في المناطق الشمالية الفقيرة والمعزولة. ويهدف أيضا إلى إنشاء وجود عسكري وأمني دائم. ويجري تنفيذ هذه المبادرة بدعم مالي من الشركاء الدوليين. ولكن كانت هناك بعض حالات التعبير عن القلق بشأن انعدام المشاركة والحوار مع المجتمعات المحلية خلال تنفيذها، وبسبب المشكلات المتعلقة بالإدارة. وأُعرب أيضا عن القلق بشأن تركيز البرنامج على الأمن.
	54 - كذلك، قامت وزارة الأمن الداخلي والحماية المدنية، بالتعاون مع برنامج الأمم المتحدة الإنمائي، بتدشين مبادرة تشاركية إدارة الأمن والسلام، على نحو ديمقراطي في مالي، وتسعى المبادرة إلى معالجة العلاقة بين الأمن والتنمية والإدارة في مالي عن طريق تشجيع الحوار مع المجتمعات المحلية. ويجري تنفيذ هذه المبادرة كجزء من سياسة الأمن الوطني التي اعتمدت في تشرين الأول/أكتوبر 2010. وقد أثيرت انتقادات بسبب عدم التنسيق بين البرنامجين.
	55 - وفضلا عن ذلك، يعتبر تعزيز الحوار والتواصل بين حكومة مالي ومجتمعات الطوارق المحلية في شمال مالي، وكذلك فيما بين مجتمعات الطوارق المحلية المختلفة، عنصرا جوهريا لضمان التنفيذ الفعال للبرامج الوطنية، ولإعادة توطيد سلطة الدولة بشكل فعلي في الشمال.
	56 - وقد وضعت عدة بلدان في منطقة الساحل، بما في ذلك مالي وموريتانيا، برامج وطنية متكاملة للتصدي للجرائم المنظمة عبر الوطنية، ولمكافحة غسل الأموال وتمويل الجماعات الارهابية. وفي هذا الصدد، عززت حكومة النيجر عدة مؤسسات مثل الهيئة العليا لتوطيد السلام، واللجنة الوطنية لمراقبة وجمع الأسلحة غير المشروعة ووحدة الشرطة القضائية المعنية بمكافحة الإرهاب التابعة لوزارة الداخلية. بالإضافة إلى ذلك، أنشأت الحكومة لجنة مخصصة في مكتب رئيس مجلس الوزراء.
	تدابير التصدي الإقليمية

	57 - على الصعيد الإقليمي، أنشأت بلدان منطقة الساحل الهيئة القضائية الإقليمية التي أضفت الطابع المؤسسي على التعاون القضائي في المنطقة. وتشمل هذه الهيئة في الوقت الحاضر بوركينا فاسو ومالي وموريتانيا والنيجر، مع احتمال انضمام بلدان أخرى في منطقة الساحل إلى المبادرة. وعلى الصعيد دون الإقليمي، يجري تناول الجهود المبذولة في مكافحة الإرهاب عن طريق استراتيجية مشتركة وضعتها الجزائر ومالي وموريتانيا والنيجر. وستُدعى بوركينا فاسو وتشاد ونيجيريا لحضور الاجتماعات المقبلة، ومن الممكن أن تنضم إلى البلدان الأربعة في المستقبل القريب. وتحدد الاستراتيجية ترتيبات ومبادئ للتعاون دون الإقليمي من أجل الأمن والتنمية على أربعة أصعدة: المشاورات السياسية المنتظمة، والتعاون العسكري (لجنة العمليات المشتركة لرؤساء الأركان)؛ والتعاون في مجال الاستخبارات (وحدة الدمج والاتصال)؛ والتعاون الاقتصادي. ولا يمكن أن تقتصر إجراءات مكافحة الإرهاب على العمل العسكري وحده، فإجراءات الشرطة ضرورية أيضا. وأشار المحاورون الوطنيون في البلدان التي زارتها البعثة إلى إمكانية إنشاء مكتب للتعاون الإقليمي عبر الصحراء في مسائل الشرطة، وذلك في إطار لجنة العمليات المشتركة لرؤساء الأركان.
	58 - وفي عام 2008، اعتمد وزراء العدل الأفارقة، في الرباط، اتفاقية تسليم المجرمين وتبادل المساعدة القانونية في مجال مكافحة الإرهاب، التي تنتظر التصديق عليها. ويدرس الاتحاد الأفريقي أيضا إمكانية تطبيق مذكرة توقيف على نطاق القارة واعتماد اتفاقية أفريقية بشأن المساعدة القانونية المتبادلة وتسليم المجرمين.
	59 - ووضعت الجماعة الاقتصادية لدول غرب أفريقيا برنامجها المتعلق بالأسلحة الصغيرة، وذلك لمواجهة انتشار الأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة في جميع أنحاء الدول الأعضاء فيها. ولكن البرنامج تعرض للانتقاد واعتبر غير فعّال ويتوقع إنهاؤه تدريجيا بحلول نهاية عام 2011. وفي الوقت نفسه، تشكل خطة العمل الإقليمية التي تنفذها الجماعة للتصدي للاتجار غير المشروع بالمخدرات والجريمة المنظمة وتعاطي المخدرات (2008-2011) أداة مناسبة، ولكن تنفيذها يقتصر على غرب أفريقيا.
	60 - وعلاوة على ذلك، اعتمد الاتحاد الأفريقي بعض الصكوك لمنع ومكافحة الإرهاب. وتوفر بعض هذه الصكوك التي صدقت عليها الدول المعنية، مثل القانون النموذجي لمكافحة الإرهاب، إطارا قانونيا سليما يمكن على أساسه تعزيز التعاون القائم. وبالإضافة إلى ذلك، يتيح المركز الأفريقي للدراسات والبحوث المتعلقة بالإرهاب محفلا للتفاعل والتعاون وتبادل المعلومات بين الدول الأعضاء والآليات الإقليمية، ويجري ذلك من خلال شبكته المؤلفة من مراكز التنسيق الوطنية والإقليمية (نظام الإنذار المبكر في القارة لمكافحة الإرهاب) الذي تنتسب إلى عضويته جميع البلدان التي زارتها البعثة. واتخذ أيضا خطوات لتوفير المساعدة التقنية للدول الأعضاء، وذلك بتطوير الخبرات الفنية في عدد من مجالات مكافحة الإرهاب، من خلال الدورات التدريبية الفنية والندوات. وعلاوة على ذلك، ذُكر أن الاتحاد الأفريقي يدرس إمكانية تطبيق مذكرة توقيف على نطاق أفريقيا. وأُبلغت البعثة بأن الاتحاد الأفريقي ينظر أيضا في إمكانية اعتماد اتفاقية أفريقية بشأن المساعدة القانونية المتبادلة وتسليم المطلوبين.
	61 - وفي تشاد أنشئت المفرزة الأمنية المتكاملة وهي جهاز أمني يتكون من خليط من أفراد الجيش والشرطة، وكان ذلك في البدء في إطار مهمة بعثة الأمم المتحدة في جمهورية أفريقيا الوسطى، من أجل المساعدة في ضمان الأمن في مناطق العمليات الإنسانية التي تفتقر إلى هياكل الدولة. ولا تزال هذه الأداة تعمل من خلال برنامج مشترك بين برنامج الأمم المتحدة الإنمائي ومفوضية الأمم المتحدة لشؤون اللاجئين وتحتاج إلى دعم مستمر من الجهات المانحة.
	62 - وأنشأ المجتمع الدولي المنتدى العالمي لمكافحة الإرهاب المعني بمنطقة الساحل (الفريق العامل لمنطقة الساحل)، الذي تشترك في رئاسته الجزائر وكندا، وسيعمل على وضع برامج للمساعدة التقنية لدول المنطقة.
	التوصيات
	63 - ترد فيما يلي توصيات للتنفيذ الفوري.
	(أ) على الصعيد الوطني

	’1‘ ينبغي للجهات الفاعلة الوطنية أن تقوم، بدعم من الأمم المتحدة والمجتمع الدولي عموما عند الاقتضاء، بما يلي:
	• وضع آليات ملائمة لمراقبة وضمان أمن الحدود الوطنية عبر منطقة الساحل، بما في ذلك نقل الأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة وتنفيذ برامج وطنية لجمع وتدمير الأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة غير المشروعة؛
	• تنفيذ جميع التدابير القانونية والإدارية لمكافحة الإرهاب والجريمة المنظمة وفقا لقرار مجلس الأمن 1373 (2001) والصكوك القطرية والقارية والدولية ذات الصلة؛ وينبغي أن تكون هذه التدابير متماشية أيضا مع الصكوك القائمة في مجالات القانون الدولي لحقوق الإنسان والقانون الدولي للاجئين والقانون الإنساني الدولي؛
	’2‘ ينبغي للمجتمع الدولي أن يقوم بما يلي:
	• دعم جهود الحكومات لمكافحة الجريمة المنظمة عبر الوطنية والشبكات الإرهابية عن طريق بناء القدرات وتقديم المساعدة المالية (الثنائية أو المتعددة الأطراف) للمؤسسات المعنية. وينبغي أن تقوم الأمم المتحدة والاتحاد الأفريقي بتحديد مجالات للتعاون ونشر خبرائهما بأسرع ما يمكن؛
	’3‘ ينبغي للجهات الفاعلة الوطنية أن تقوم، بدعم من الأمم المتحدة والمجتمع الدولي عموما عند الاقتضاء، بما يلي:
	• التشجيع على وضع استراتيجيات وطنية شاملة، بما في ذلك إنشاء مراكز تجميع، استنادا إلى مراكز التنسيق الوطنية المنشأة من أجل تيسير تبادل المعلومات والتنسيق والعمليات المشتركة؛
	• التشجيع على وضع وتنفيذ استراتيجيات وطنية كلية لمكافحة الإرهاب، بما في ذلك معالجة تظلمات السكان ودعم تنفيذ استراتيجية الأمم المتحدة العالمية لمكافحة الإرهاب (2006)؛
	’4‘ ينبغي لجميع الدول:
	• أن تحرص على حماية حقوق المهاجرين ورعايا البلدان الثالثة الذين يقيمون في أراضيها أو يمرون عبرها؛
	(ب) على الصعيد الإقليمي

	’1‘ ينبغي للآليات الإقليمية ودون الإقليمية أن تقوم بما يلي:
	• التشجيع على التعاون وتنفيذ الاستراتيجيات والآليات الأمنية القائمة وتعزيزها، بما يشمل السلطات الليبية؛ وتعزيز إدارة أثر الأزمة الليبية، بتوسيع نطاق التعاون الإقليمي ليشمل جميع البلدان المتأثرة في المنطقة برمتها؛
	• ضمان تطبيق مبدأ المطاردة الحثيثة على أساس اتفاقات ثنائية؛
	• تشجيع جهود تنفيذ العمليات الرامية إلى تعزيز فعالية مكافحة الإرهاب؛ وتعزيز مراقبة الحدود، بما في ذلك بناء القدرات ورفع مستوى اللوجستيات؛
	• تشجيع تبادل المعلومات الأمنية، لا سيما فيما يتعلق بعمليات ضبط الأسلحة، من خلال النظم القائمة لتبادل المعلومات مثل مركز الدراسات والبحوث المتعلقة بالإرهاب (الاتحاد الأفريقي)، ووحدة الدمج والاتصال، والمكتب المركزي الوطني التابع للإنتربول، والمديرية التنفيذية للجنة مكافحة الإرهاب، وفريق خبراء الأمم المتحدة المعني بليبيا؛
	’2‘ ينبغي لمفوضية الاتحاد الأفريقي أن تقوم بما يلي:
	• مواصلة المتابعة ومساعدة الدول الأعضاء على تنفيذ مقررات مجلس الاتحاد الأفريقي وغيره من الهيئات وقرارات الأمم المتحدة ذات الصلة؛ وتشجيع الجهود التعاونية مع هيئات الأمم المتحدة ووكالاتها المعنية، لا سيما لجنة مكافحة الإرهاب ومديريتها التنفيذية، وفرقة العمل المعنية بالتنفيذ في مجال مكافحة الإرهاب ومكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة؛
	(ج) على الصعيد الدولي

	’1‘ ينبغي للأمم المتحدة والشركاء من الجهات الثنائية والمتعددة الأطراف أن تقوم بما يلي:
	• دعم الحوار وجهود التفاهم بين المجتمعات وبين الأديان وفقا لاستراتيجية الأمم المتحدة العالمية لمكافحة الإرهاب (2006) وبالتحديد قرار مجلس الأمن 1624 (2005)؛
	• دعم المبادرات الرامية إلى تعزيز الحوار وزيادة قدرة المجتمعات المحلية على مواجهة ومقاومة جاذبية الإرهاب وتجنيد الشباب على أيدي الإرهابيين وسائر الجماعات الإجرامية، بوسائل تشمل الدعم لعمالة الشباب والتدريب التثقيفي؛
	• مواصلة دعم وتعزيز قدرة الدول على حماية حدودها وإزالة الألغام الأرضية؛
	’2‘ ينبغي لمنظومة الأمم المتحدة أن تقوم، على وجه السرعة، بما يلي:
	• تعزيز قدراتها الأمنية ووجودها في الميدان؛
	• دعم وتعزيز مبادرة الفريق العامل المعني بمنطقة الساحل التابع للمنتدى الدولي لمكافحة الإرهاب؛
	• تشجيع تبادل المعلومات والتحليلات ذات الصلة بين الأمم المتحدة والاتحاد الأفريقي بغية تعزيز القدرة على الإنذار المبكر؛
	• تشجيع الدول على إدراج أحكام صكوك مكافحة الإرهاب ذات الصلة ومبدأ ”إما التسليم وإما المحاكمة“ في قوانينها الوطنية، لا سيما فيما يتصل بالإرهاب وسائر الجرائم الخطيرة وفقا للصكوك الدولية ذات الصلة، وبصفة خاصة قرار مجلس الأمن 1373 (2001)، الذي يقتضي من الدول الأعضاء أن تكفل تقديم جميع الأشخاص المتهمين بارتكاب أعمال إرهابية للمحاكمة؛
	’3‘ ينبغي للأمم المتحدة ومفوضية الاتحاد الأفريقي أن يقوما بما يلي:
	• مواصلة جهودهما الرامية إلى حشد الموارد لإعادة الإدماج الاجتماعي والاقتصادي للعمال الأفارقة المهاجرين في مجتمعاتهم، بما في ذلك تنظيم مؤتمر لإعلان التبرعات؛ وحث السلطات الليبية على ضمان سلامة العمال الأفارقة المهاجرين.
	سابعا - ملاحظات ختامية
	64 - نتيجة للأزمة، أُجبر الملايين من المهاجرين الاقتصاديين، لا سيما المهاجرون من تشاد ومالي وموريتانيا والنيجر وبلدان أفريقية أخرى، على الفرار من ليبيا والعودة إلى مجتمعاتهم التي غادروها بحثا عن أحوال معيشية أحسن. وبين ليلة وضحاها، وجدت حكومات المنطقة نفسها أمام هذه الأزمة في وضع كان في الأصل محفوفا بالتحديات الإنسانية والإنمائية والأمنية. ومن هذه التحديات تدفق اللاجئين العائدين إلى أوطانهم وتهريب الأسلحة من المخزونات الليبية والأنشطة الإرهابية وبطالة الشباب والاتجار بالمخدرات والبشر وزيادة مفاجئة في الإجرام. كما تواجه المنطقة أزمة محدقة في مجال الغذاء والتغذية.
	65 - ورحب قادة المنطقة وأشادوا بمبادرة الأمين العام لنشر البعثة، باعتبار أنها جاءت في الوقت المناسب. وأعربت جهات كثيرة عن تقديرها وتشجيعها للرمز الذي يمثله عمل الأمم المتحدة مع الاتحاد الأفريقي. واكتشفت البعثة، لا سيما لدى القادة المدنيين والسياسيين في المنطقة، انفتاحا ملحوظا للحوار بشأن التحديات التي يواجهونها. وأبدت بعض البلدان إرادة سياسية على أعلى المستويات للتصدي لهذا الوضع وخصصت موارد كبيرة لهذا الغرض.
	66 - ولاحظت البعثة أن هناك تقديرا كبيرا للجهود المتعددة الأطراف والمتواصلة التي تبذلها أفرقة الأمم المتحدة القطرية في جميع البلدان التي زارتها. وبالمثل، اتخذت حكومات البلدان المتأثرة ومنظومة الأمم المتحدة والاتحاد الأفريقي والاتحاد الأوروبي والجماعة الاقتصادية لدول غرب أفريقيا والمنظمة الدولية للهجرة وغير ذلك من الجهات المعنية الثنائية والمتعددة الأطراف عدة مبادرات للتصدي لهذه المسائل. وتعالت دعوات قوية لتقدم الأمم المتحدة الدعم لهذه المبادرات الجارية والنظر في طرق عملية وملموسة لتعزيز هذه الجهود، بتحقيق قدر أكبر من الاتساق والتنسيق على جميع المستويات. وسيكفل ذلك ألا تؤدي تداعيات الصراع الليبي إلى زيادة حدة التوترات القائمة، وبالتالي إلى زيادة تدهور الحالة الأمنية والمشاكل الاجتماعية الاقتصادية في المنطقة.
	67 - ولاحظت البعثة تصميم مختلف الحكومات على مواجهة هذه التحديات، وبصفة خاصة التهديد عبر الوطني الذي يشكله تنظيم القاعدة في بلاد المغرب الإسلامي وبوكو حرام وسائر الجماعات الإجرامية وكذلك انتشار الأسلحة. غير أن من الواضح أن القدرات الوطنية والمحلية لهذه الحكومات متفاوتة ومحدودة عموما. ولذلك، فقد خلصت البعثة إلى أن معظم البلدان لا تستطيع التصدي لهذه التهديدات بمفردها. وعلى الرغم من وضع آليات إقليمية لمعالجة هذه المشاكل، فإنها تفتقر إلى الوسائل الكفيلة بأداء مهامها على نحو ملائم. ومع ذلك، أكد قادة المنطقة على ضرورة إيجاد حلول محلية وإقليمية للمشاكل بدعم من المجتمع الدولي.
	68 - وخلصت البعثة إلى أنه ينبغي مراعاة الأسباب الجذرية لمشاكل المنطقة في أي استراتيجية فورية أو طويلة الأجل لتخفيف أثر الأزمة الليبية. ولذا، فإن التوصيات الرئيسية للبعثة تندرج في خمس فئات على النحو التالي:
	(أ) على الصعيد الوطني، دعم بناء القدرات للمبادرات الجارية التي تتخذها الحكومات تصديا للأزمات الملحة في منطقة الساحل؛ ودعم جهود أفرقة الأمم المتحدة القطرية، لا سيما في تحقيق اتساق أفضل لتنفيذ البرامج الإنسانية والإنمائية؛
	(ب) على الصعيد الإقليمي، ضمان تقديم الدعم لتعزيز الآلية الإقليمية القائمة، من خلال عملية لبناء القدرات وتعزيز ترتيبات التنسيق. وينبغي العمل على سبيل الأولوية بشأن مسائل مثل مراقبة الحدود وتبادل المعلومات عن الأنشطة عبر الحدود كتهريب الأسلحة والمواد والاتجار بالبشر؛
	(ج) على الصعيد الدولي، ينبغي أن تتولى الأمم المتحدة قيادة برنامج لحشد مزيد من الدعم الدولي لمنطقة الساحل، من أجل مواجهة تحديات انعدام الأمن البشري وتخلف النمو. وقد حُدِّدت هذه المجالات كمجالات قد يساعد فيها برنامج شامل لمشاركة المجتمع الدولي، بما في ذلك مشاريع سريعة الأثر، على معالجة مسائل مثل بطالة الشباب ومعالجة المسائل قصيرة الأجل وطويلة الأجل المتعلقة بانعدام الأمن الغذائي والتغذية وغير ذلك من جوانب الضعف؛
	(د) إضافة إلى ذلك، أُوصي بوضع إطار شامل يضم جميع البلدان المتأثرة بطريقة منسقة لمناقشة الحلول وطرحها. ورغم اختلاف العضوية الإقليمية (ينتمي كل من النيجر ونيجيريا إلى الجماعة الاقتصادية لدول غرب أفريقيا، وتشاد عضو في الجماعة الاقتصادية لدول وسط أفريقيا، وموريتانيا ليست عضوا في الجماعة الاقتصادية لدول غرب أفريقيا، بينما تقع الجزائر في منطقة المغرب العربي)، فإن البلدان كلها ترغب في العمل بطريقة أكثر تنسيقا. وعلاوة على ذلك، فليس لأي من مكاتب الأمم المتحدة الموجودة في المنطقة، وهي مكتب الأمم المتحدة لغرب أفريقيا ومكتب الأمم المتحدة لوسط أفريقيا وبعثة الأمم المتحدة للدعم في ليبيا، ولاية شاملة تغطي منطقة الساحل الواسعة. بيد أن من المهم أن تشارك هذه المكاتب في أي مبادرة مقبلة بشأن منطقة الساحل.
	69 - وتود البعثة أن تعرب عن تقديرها العميق لجميع الحكومات والقادة في المنطقة، الذين جادوا بوقتهم وقدموا أفكارا بشأن تنفيذ ولايتها. ويشعر أعضاء البعثة أيضا بالامتنان للدعم الذي قدمه لجميع المشاركين الممثل الخاص للأمين العام، سعيد جينيت، والزملاء في مكتب الأمم المتحدة لغرب أفريقيا، وكذلك منسقو الأمم المتحدة المقيمون وأفرقة الأمم المتحدة القطرية في كل من تشاد ومالي وموريتانيا والنيجر ونيجيريا. فقد أسهمت مساعدتهم السخية والجماعية، لا سيما في دول الساحل الأربع، بشكل كبير في سير أعمال البعثة بسلاسة. ويعرب المشاركون في البعثة عن امتنانهم لمفوضية الجماعة الاقتصادية لدول غرب أفريقيا.
	70 - وأخيرا، يعرب أعضاء بعثة التقييم المشتركة بين الوكالات للأمين العام ولرئيس مفوضية الاتحاد الأفريقي عن الامتنان لمنحهم الفرصة للمشاركة في البعثة. ويناشدون بقوة قادة الأمم المتحدة والاتحاد الأفريقي والجماعة الاقتصادية لدول غرب أفريقيا التحرك عاجلا لقيادة الجهود الرامية إلى تعبئة الدعم الدولي لتنفيذ التوصيات الواردة في هذا التقرير.
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